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PYCCKWIA

Ha nocneaHeli ctpaHuLe AaHHOTrO PyKOBOACTBA yKa3saH
MOAHBI NepeyeHb aBTOPMN30BAHHbLIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB
IKEA 1 cooTBeTcTBYIOLME TeflepOHHbIE HOMepa B
pasINYHbIX CTPaHax.

ENGLISH

Please refer to the last page of this manual for the full list of
IKEA appointed After Sales Service Provider and relative
national phone numbers.
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Mepes yCTaHOBKOW 1 3KCnAyaTaumen npmbopa BHUMATENbHO
03HaKOMbTeChb C HacTosALen NHCTpyKuKnein. Misrotosutesnb He

HeCéT OTBETCTBEHHOCTb 3a TPaBMbl/yLLLEep6, BbI3BaHHbIE

HenpaBW/IbHOW YCTAaHOBKOW 1 3KcnayaTaumein. ObasaTtenbHO

XpaHUTE JaHHYI MHCTPYKLMIO BMeCTe C MpMBbopoM Ans
MCNONb30BaHMA B ByayLuem.

be3onacHoOCTb AeTeﬁ n nny C orpdHNYeHHbIMA

BO3MOXXHOCTAMM
- 3TOT NpMBOpP MOXET MCMONb30BaTLCS AeTbMU CTapLue

BOCbMW ieT N nTnbaMn C OrpaHNYeHHbIMW q)l/IBI/Il—ieCKVIMI/I,

CEeHCOPHbIMN TN YMCTBEHHbIMI CrMOCOBHOCTAMN U C
HEAOCTATOYHbLIM OMbITOM WM 3HAHNAMW TOJIBKO Mpn
YCNOBUN HaxXoXAeHWA Mo npncMoTpoM nua,

oTBeYarLlero 3a nx 6e30MnacHOCTb, UK Nocse nonyyvyeHuA

COOTBETCTBYHOLLMX NHCTPYKLNIA, NO3BOASIOLLNX UM
6e30MacHO 3KCNAyaTUPOBaTb NU3jenne 1 AALWKUX UM
npeacTaBneHne 06 oNacHOCTU, CBA3aHHOW C ero
3KcnayaTaumen.

- [leTaAM B BO3pacTe OT Tpex 0 BOCbMW /IeT pa3peLlaeTcs
3arpy>xaTb 1 pasrpy>atb Npnéop npu ycaosmum
Haznexallero NHCTPyKTaxa.
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JlonyckaeTca ncnonb3oBaHve npubopa nnuamMm ¢ Spko
BblPaX>X€HHbIMU 11 KOMMIEKCHBIMW HapYyLUEHUAMU 340POBbS
NPV YCIOBUW HagNexallero MHCTPYKTaxa.

AeTam MmnajLie Tpex neT 3anpeLLaeTcs HaxoANTbCA PALOM C
npMbopOM, ecn TONBKO 3a HUMK He obecneyrBaeTcs
NOCTOSAHHbI HAA30P B3POC/bIX.

AeTn [ONKHBI HAXOAUTBLCS MO MPUCMOTPOM A5
HeAOoNnyLLLEeHWA Urp C NprUbopom.

OuucTKa 1 JOCTYNMHOE NoJ/Ib30BaTeNto TeXHNYeckoe
o6cny>KmBaHme NpMbopa He JOMKHO MPOUN3BOAUTLCS
AeTbMU 6e3 npucmoTpa.

XpaHuTe BCe yNnakoBOYHbIe MaTepuranbl BHE JOCAraeMoCTu
AeTen N yTUAN3NpynTe Nx Hagaexatiym obpasom.

O6uwasn 6e30NacHOCTb

JaHHbIV Nprbop NpeAHa3HayveH TONbKO 4151 XPaHEHUS

NPOAYKTOB MUTAHUS U HAaNNTKOB.

JaHHbIV Nprbop NpeAHa3sHayeH A1 04HOPa30BOro
6bITOBOrO NPUMEHEHVSA B MOMeELLEeHUAX.
[aHHbIA NprBOP MOXHO UCNOBL30BaTh B 0ducax,

FOCTUHUYHbBIX HOMepax, MUHN-TOCTUHNLLAX TUMA «HoYer v

3aBTPaK», CENbCKUX XNUbIX AOMaX U APYrVX aHANOrMYHbIX

NnoMeLLleHVAX, r4e Takoe NCNoJib30BaHMe He rnpeBblllaeT

(cpeaHero) ypoBHS 6bITOBOro NCMoJib30BaHUA.

Bo n3bexaHue 3arpasHeHns NpoAyKkToB cobnrogante

cnefyroLme NHCTPYKUMN:

- He OCTaBfsnTe ABepLy OTKPbITON Ha JO/Iroe Bpems;

- perynsipHo ouuLLanTe NOBEPXHOCTU, KOTOPbIE MOTYT
KOHTaKTMPOBaThb C NULLEN 1N AOCTYMHLIMU YaCcTAMM
cucTem CMBa;

BHVMAHWE! He nepekpbiBaiTe BEHTUNALNOHHbIE

OTBEpPCTUS B Kopryce npnbopa uan Bo BCTPOEHHOM

KOHCTPYKLNW.
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BHVMAHWE! He ncnonb3yinte mexaHnyeckme yCTpomcTBa
VNN apyrve cpeacTea AN YCKOPEeHUs npouecca
pa3sMopaxnBaHWMA, KpOMe peKOMeHAOBaHHbIX
npov3soanTenem.

BHVMAHWE! He noBpexgarite KOHTYP XO/N0ANNbHNKA.
BHVMAHWE! He ncnonb3yinte anekTponpmnbopsl B
OTAENIeHUAX AN XPaHEeHWNA NPOAYKTOB, eC/ii OHU He
peKkoMeH/0BaHbl MPOV3BOAVNTENEM.

He ncnonb3yinte ans o4ncTky nprbopa nogasaemyro noj
flaBneHnemM Boay 1 nap.

MNpoTpuTe Nprbop MATKOM BAAXHOW TKaHbto. icnonb3yinTe
TONbKO HeNTpasibHble MOKLLVe CpescTBa. He ncnonb3syrirte
abpasvBHble cpeAcTBa, abpa3vBHble ryoKN, pacTBOpUTENU
NN MeTannnyeckme npegmMeThbl.

Mpwu ocTaBneHUn Npubopa NyCcTbiM B TeYeHne AAnNTeIbHOro
BpeMeHV BbIK/IF0UYNTE ero, pasMopo3bTe, OUNCTUTE,
BbITPUTE 1 OCTaBbTe ABepLly OTKPbITOW BO MU3bexaHue
06pa3oBaHus NaeceHn BHyTpU nprbopa.

He ncnonb3yinte npnbop Ana XxpaHeHNs B3PbIBOOMACHbIX
BeLLeCTB, TakMX Kak a3po30/ibHble 6aiN0HbI €
B3PbIBOOMNACHbLIM ra30M-BbITECHUTENEM.

B cnyyae noBpexaeHus WHypa NUTaHUS BO U3bexaHue
HeCc4YaCcTHOro C/lyyas OH AOJKeH 6bITb 3aMeHeH
N3roToBUTENEM, aBTOPN3OBAHHBLIM CEPBUCHBLIM LIEHTPOM
AN CNeumancToM C aHaNoOrMYHOM KBanndurkaumen.

YKa3saHuA no 6e3onacHOCTU

YcTaHOBKA + He ycTtaHaBnvBaiiTe 1 He NoAknto4arite

nproGopP, MEeLLNA NOBPEXAEHNS.

A BHUMAHMWE! YcTaHoBKa * He skcnnyatupyliTe npmubop Ao ero
npubopa AosKHa YCTaHOBKMW B Mebesb, B KOTOPYH OH
OCYLLLeCTBAATLCS TONIbKO JOJIKEH 6bITb BCTPOEH, B LieNsX
KBaNUPMLMPOBaHHBLIM cobntogeHnss mep 6e3onacHoCTH.
cneymanmcrtom! «  Cnepyvite MHCTPYKLMSAM MO yCTaHOBKe,

BXOZALLMM B KOMMIEKT Npubopa.
Ypaanute BCHO yrakoBKy. ARLL P P
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Bcerga 6yabTe OCTOPOXHbI MPpY
nepemeLlleHUN NpM6OpPa, MOCKOJbKY OH
TAXKenblin. Bcerga ncnonesynrte
3aLUMTHbIE NMepYaTKM 1 3aKPbITYO 06YBb.
Y6eanTtecnk, 4TO BOKpYr npnbopa nmeercs
LUMPKYNALMSA BO3AyXa.

Mepea nepBoOI yCTaHOBKOW U
nepeBeLLMBaHNEM JBepLibl MOAOXANTE
He MeHe 4 YacoB, Npexje Yem
noAknto4aTh NpMboOp K cetTn
3N1eKTpPonMTaHMs. 3TO NO3BOUT Macy
cTekaTb 06paTHO B KOMMpeccop.

Mepey BbiNoNHEHVEM 060 onepaumm ¢
nprubopom (HanpumMep, nepeseLUVBaHNe
ZBepLibl) BbIHbTe BU/KY 13 CeTeBOM
po3eTKu.

He ycTtaHaBnvBaiiTe nprbop psgoMm c
pasnaTopaMu OTOTMJIEHNS, KYXOHHbIMM
NAnTamu, AyxoBbIMr LKadaMu Uav
BapOYHbIMU NaHeNAMN.

He nozBepraiite Nnprn6op BO3AeNcTBUIO
LOXAS.

He yctaHaBnmBaiiTe nprbop noj npsiMble
CO/THeYHble Nyun.

He yctaHaBnmBaiiTe Nprbop B CINLLKOM
BAAXHbIX UM XONOAHbBIX MecTax.

Mpn NepemelLeH1K Npnbopa NOAHNUMNUTE
ero nepejHwni kpam, 4Tobbl He
nowuapanaTe Mos.

TpaHCNoOpPTUPOBKa U XpaHeHne

Mpnbop cnegyeTt TpaHCNOPTMPOBAaTL B
OPUrMHaNbLHOWM ynakoBKe 1 B
BEPTMKaNbHOM MOIOXEHUN.

Bo Bpemsi TpaHCMOPTUPOBKN 1 XPaHEHUSA
npunéop JoMXKeH 6bITb 3aLUMLLIEH OT
aTMoCcdepHbIX BO34eACTBUIA 1
MexaHNYeCcKnX NoBpPeXAeHNA.
M3genvsa AomKHbI XpaHUTLCSA B
ynakoBaHHOM BUe B 060rpeBaemMbix
noMmeLLeHVX Npy TemnepaTtype oT MkC
5°C pgo natoc 40°C.

MoaknoueHue K 31eKTpoceTun

/\ BHVIMAHWE! CyuiecTsyeT puck

rnoxapa v nopaxeHus
SNEKTPpNYECKNM TOKOM.

/\ BHVIMAHME! MNpu Bbi6ope MecTa
YyCTaHOBKM Npubopa ybeamrecs,
YTO LUHYP 31eKTPONNTaHNSA He
3aXaT 1 He NoBpPeXAeH.

/\ BHVIMAHWE! He ncnonb3yiite
TPOVIHUKU W YANUHUTENN.

+ [purbop AomKeH ObITb 3a3eM/IeH.

+ Ybeautech, UTO MapaMeTpsbl, yKasaHHble
Ha Tabnnuke ¢ TeXHUYECKUMN AaHHbIMNA,
COOTBETCTBYIOT XapaKTepucTuKam
3N1eKTpoceTu.

+ Bk/ovaiiTe MalUVHY TONBKO B
NpaBWIbHO YCTaHOB/IEHHYHO
3N1EKTPNYECKYO PO3eTKY C KOHTaKTOM
3a3emneHus.

+ Cneaute 3a TeM, UTO6bI He MOBPEAUTb
3N1eKTpnYecKme KOMMOHEHTbI Mpubopa
(BUNIKY Kabens anekTponuTaHus, kabenb
3NeKTponnUTaHns, kKomnpeccop v T.4.) Ana
3aMeHbl 31eKTPUYECKNX KOMMOHEHTOB
obpaTuTeCh B aBTOPM30BAHHbI
CEPBUCHBIV LIeHTP NN K 371eKTPUKY.

+ Kabenb anekTponutaHus AOMKeH
pacrnonaratbCs HKe YPOBHS BUNKU
3N1EeKTPONUTaHWS.

+ BcTaBnsiiTe BUKY ceTeBOro kabens B
PO3eTKy TO/IbKO B KOHLIE YCTaHOBKM
npubopa. Ybeaumrecs, 4To nocne
yCTaHOBKM Npubopa K BU/IKe CeTeBOro
LLIHYpa eCTb CBOBOAHBIN JOCTYyM.

«  [AnsA oTkNtoYeHUs npubopa ot
3N1eKTPOCeTN He TaHUTe 3a Kabesb
anekTponuTanHus. Bceraa 6eputeck 3a
BW/IKY CETEBOro LUHypa.

Acnonb3oBaHue

A BHMMAHME! CyuiectByeT puck
noJly4eHns TpaBMbl, 0XOra,
NopaxeHWs 31eKTpruYecKnmM
TOKOM WAn noxapa.

A Mpr6op CoAepPXMUT roproUnii ras
n3o06yTaH (R600a). 3TO NPUPOAHLIN ras,
6e3BpesHbIN 417 OKpY>XKatoLLeli cpesbl.
CnepuTe 3a Tem, UTOObI He NOBPeAnTb
KOHTYP XONOAWNBHMKA, COAEepXKaLLNi
1306yTaH.
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He BHOCUTE M3MEHEHVS B KOHCTPYKLMIO
AaHHoro npuéopa.

Nto60oe ncnonb3oBaHVe BCTPaBaeMOro
N3AeNns B Ka4ecTBe OTAENbHO CTOSILLLEro
CTPOro 3anpeLyeHo.

He nomeLuaiite B npnéop
anekTponpubopsl (Hanprmep,
MOPOXeHNLibI), €CIN UX NPOU3BOAUTENEM
He yKa3aHo, YTo NoA06HOe NprMeHeHue
A0MyCTMMO.

Mpu NoBpexXAeHNIN KOHTYpa
XONOAWNbHNKA y6eanTech, UTo B
MOMeLLEHNN HEeT NaaMmeHn 1 UCTOYHNKOB
BO3ropaHus. MpoBeTpuTe NoMeLLeHNe.
He ponyckalitTe KOHTaKTa ropsymx
npeAMEeTOB C M1aCTMacCOBLIMM YacTAMMN
npuéopa.

He knagvte B MOPO3W/ibHOE OTAeNeHNe
HanWTKW. 9TO CO34acT AaB/IeHME Ha
KOHTelHep AN HaNVTKOB.

He xpaHuTe B npubope roptoyne rasbl 1
XVAKOCTU.

He cTaBbTe Ha NpUBOP NN PSAOM C HUM
NlerkoBoCrniaMeHsoLLmMecs Matepransi
WAV NPONUTaHHbIE MW NPeAMETbI.

He KacaliTecb Komnpeccopa i
KoHgeHcaTopa. OHY ropsiyue.

He pocTaBaiiTe npeamMeTbl 13
MOPO3W/IbHOW Kamepbl U He
npurkacalitecb ¢ HAM, eC/Iv BaLLu PyKu
MOKpbIe U BNaXHbIE.

He 3amopaxwiBaiitTe NPoAyKTbl, KOTOpbIe
yXe 6blI Pa3MOPOXKEHbI.

BbINOIHSATE NHCTPYKLMY MO XPaHEHWIO,
nprBeAeHHbIe Ha yrakoBke
3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB.

Mepea yknagKkoi NpoAyKToB B
MOPO3W/bHOE OTAeNeHne 06epHNTe VX B
N06YI0 MULLEBYHO YMaKOBKY.

BHyTpeHHee ocBeLleHue

BHUMAHMWE! CywiecTtByeT
0MacHOCTb NopaXxeHns
3NeKTPUYECKNM TOKOM.

O namnax BHyTpu npmbopa 1 namnax,
npoJaBaeMblX OTAeNbHO B KavecTse
3anacHbIX YacTeit: AaHHble nammbl
paccunTaHbl Ha paboTy B 6bITOBbLIX
Nprbopax B NCKNHOUNTENBHO C/IOXKHbIX

TemnepaTypHbIX, BU6PALMOHHbIX 1
BNAXHOCTHbIX YCIOBUSAX U
npejHa3HayeHbl 419 nepeaayn
nHbopmMaL MM 0 paboyem COCTOAHNM
npubopa. OHW He NpejHa3HayeHbl 415
1CMob30BaHMSA B APYrx Npnbopax n He
NoAXOAAT AN OCBeLLeHNS 6bITOBbIX
NnoMeLLeHWIA.

Yxop n ouncrtka

A BHUMAHMWE! 310 MOXeT

NMPVBECT K MOBPEXAEHNIO
npuéopa nav TpaBMam.

Mepes BbINONHEHVEM onepaunii no
UMCTKE N YXO4y BbIKAOUUTE Npubop n
13BNIeKMTE BUIKY CETEBOrO LUHYypa 13
po3eTKu.

B xonoannbHOM KOHType AaHHOro
npubopa coepxaTcs yrnesoAopoabl.
TexHM4Yeckoe obcnyXnBaHme u
nepesapsazaka A0MKHbI BbIMONHATLCA
TONBbKO KBaNNGULMPOBaAHHbIM
cneumanmcTom.

PerynsipHo npoBepsiiTe CIMBHOE
oTBepcTMe B Kopryce npubopa v npu
HeobxoAMMOCTV NpoynLLaliTe ero. B
c/lyyae 3aCOpeHNst OTBepCTUS Tanas Boja
byAeT ckanIMBaTbCs B HUXKHEN YacTun
npubopa.

CepBuc

[ns pemoHTa npubopa obpaTutecs B
ABTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIV LEHTP.
Mcnonb3yliTe TONbKO OPUrMHabHbIE
3anacHble 4acTu.

O6paTtnTe BHUMaHWe, YT
CaMOCTOSITE/IbHbIA PEMOHT U PEMOHT,
Npoun3BeAEHHbIN He Ha
npo¢eccroHanbHOM YPOBHE MOXET
CKa3aTbCst Ha 6e30MacHOCTV Nprbopa, a
rapaHTuiiHble o6a3aTenbCTBa MOryT
noTepsiTb CUY.

YTunusauyuvs

/\ BHVMAHME! Cyuiecteyet

OMaCHOCTb TPaBMbl UK yAYLIbA.

OTKAYMTE NPMBOP OT NEKTPOCETU.
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«  OTpexbTe 1 yTUAN3NpyiiTe kabenb
31eKTPONMTaHWS.

*  YganuTe ABepLy, UTO6bI NPeAOTBPaTUTL
PVICK ee 3anmMpaHuns Npy nonagaHum
BHYTPb Nprbopa AeTei 1 JOMaLLIHNX
XVBOTHBbIX.

+ CopepXrMOe XON0ANIbHOIo KOHTypa 1
N30NISILMOHHbIE MaTepuasbl JaHHOTO
npnéopa He BpeAAT 030HOBOMY CJI0H0.

* /I30M15IUMOHHBIV NeHOMNNACT COAEPXUT
roptounii ras. ins nonyyeHus

YcTaHOBKa

A BHUWMAHMUE! Cm. rnasbl,
cofepxatme CeefeHunsa no
TexHuKe 6e30macHoOCTu.

/\ BHVMAHME! Mpu ycTaHoBKe

npubopa pyKkoBOACTBYMTECh
JAOKyMeHTaLMeln No ycTaHOBKe.

KOHTPO/bHbI/ CNNCOK NPOBEPKM

MHOPMALMN O TOM, KaK HaANEXUT
YTUAN3MPOBATL AaHHBIV Mpubop,
obpaTnTeck B MECTHble MyHULMMNaNbHbIE
opraHbl BfacTu.

He nospexgalite YacTb y3na
OXNAXKAEHUSA, KOTOPasi HAXOANTCS PSAOM
C TeN1I006MeHHVIKOM.

A BHUMAHWE! Bo n3bexaHune

npo6nem c ycToM4MBOCTBIO
npubopa 3akpenuTe ero B
COOTBETCTBMM C MHCTPYKLMEl Mo
yCTaHOBKe.

@ Mepes TeM Kak NPUCTYNaTh K 3KCMyaTaLmm Npnbopa, cBepbTecb C KOHTPO/Ib-
HbIM CMMCKOM MpoBepku. Ecnv oTBeT Ha Kakon-nmb6o Bonpoc «HET», BbINONHUTE
COOTBETCTBYIOLLME AeNCTBUSA. He 3abyabTe 3anncaTh CEPUMHBIA HOMEP 1 KOA 13-
Jenns no mepe HeobXoAMMOCTU N MPUKPENUTL YeK K 3TOW CTPaHMLe.

CepwiiHblli HoMep nsgenus (Ser. No.):

XXX1
XXX1
XX
XKg/24h | XKXXXKKXXXKX
Xxh XXXKXXXXK XX

XX/X/XK/X

L Jo— XXKKXXKX—
..................................... / 50 Hz 10A TveEL
el | a@
Ser. No.
MpoBepKa Ecnu otBeT 1A Ecnu otBeT HET

repMeTUHO 3aKpbiBaeT Asep- | [
Ly MpU 3aKpbiBaHWN.

Y6eantech, YTO NPOKIaAKa HeT gevictBuin

CM. pasgen o BblpaBHVIBaHUN ABep-
bl B MHCTPYKLMY No c6opke.
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lMpoBepKa

Ecnu oTBeT A

Ecnu oTtBeT HET

Mpwv OTKPbIBaHWM Y 3aKpbIBa-
HUW ABepLbl y6eanTeCh, YTo
MeXAy YacTamu/mebenbio HeT
3a30pOB.

HeT pelictBuii

CM. pasgen o BblpaBHVBaHWM ABep-

bl B MHCTPYKLMK MO cbopke.

YcTaHoBuWTe Npubop BO
BCTPaviBaemyto KOHCTPYKLMIO.

HeT gevictBuii

K

npaBI/IﬂbHaFl YyCTaHOBKa OornncaHa B

VHCTPYKLK MO CEOPKE.

Mepes TeM KaK NogKkao4aTb
npuobop K anekTpoceTn, yoeam-
Tecb, YTO NPW NepBoit ycTa-
HOBKe VAW nocne nepeseLun-
BaHWS JBepLibl Ha APYryto CTO-
POHY NPMBOpP HaxoANTCA B
BEPTMKaIbHOM MONOXEHUN He
MeHee 4 4acos.

HeTt pevictBuii

K/

MopoxamnTe 4 yaca, nNpexge yem

noakn4aTb I'IpVI60p K CeTu 3/1eK-

TPpONNTaHUA.
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Pasmepbl

H1

1"

D1

Wi

D2

W2

Fa6apuTHble pasmepbl’

Heo6xognmoe ans pa6oTbl MecTo?

H1 MM 873 D2 MM 551
W1* MM 548 A MM 880
D1 MM 549 MM 36

' BbICOTa, WKpVHA 1 ry6uHa nprubopa 6e3

yyeTa py4Km

* BK/IHOYASA LUNPUHY HUKHUX NeTenb (8 Mm)

Heo6xognmoe ans pa6oTbl MecTo?

H2 (A+B)

MM

916

2 BbICOTA, WMpWHa 1 My6uHa npréopa,
BKJ/IOYAsA PyUKY, M/KOC NPOCTPAHCTBO,
Tpebyemoe Ans cBOO6OAHOW LMPKYNAaLmnn
oxnaxaatoLLero Bosgyxa

* BKNOYAs LUMPUHY HUDKHUX NeTenb (8 Mm)

w2*

MM

548

O6wee HeobxoauMOe Anst paboTbl MecTo®

H3 (A+B) | MM | 916
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O6uiee HeobxoaMMoe ansi pa6oThbl MecTo®

W3* MM 548

D3 MM 1071

3 BbICOTa, WWpWHA ¥ my6rHa npréopa,
BKJIHOYAsA PyYKy, MIHOC MPOCTPAHCTBO,
Tpebyemoe 415 cBO6OAHO LIMPKYASLIN
oXn1axAaroLLero Bogyxa, nitoc
MUHVMasbHBIV YTON PackpbITUsS ABEPLibI,
MO3BO/IALLMI M3BEYEHNE BCEX
BHYTPEHHMNX KOMMOHEHTOB.

* BK/IHOYASA LUMPUHY HUKHUX NeTenb (8 Mm)

Bbi6op MecTa yCTaHOBKM

[Jns obecneyeHns onTUManbHOM paboTsl
npuéopa He cnejyeT ycTaHaBVBaTb ero
PSAOM C UCTOYHMKOM Terna (AyXoBbIMU
wkadpamu, nevamu, pagmatopamm
OTOMJIEHWSI, KYXOHHBIMW NMAUTAMUN UK
BapoYHbIMK NaHensmm). ObecneysTe
CBOGOAHYIO LIMPKYNALMIO BO34yXa MO3aAun
3aHel CTeHKN.

Mpu6op creayeT ycTaHaBAMBaATL B CyXOM,
XOPOLLO BEHTUIMPYEMOM MeCTe BHYTPU
roMeLLeHMs.

Mprbop NpegHasHayYeH NCKNHYUTENbHO ANs
paboTbl Npu TemnepaType OKpy>XatoLLien
cpegbl oT 10°C go 43°C.

@ Hagnexalaa pabota npmnbopa
MOXeT 6bITb rapaHTMpOBaHa
TO/IbKO B paMKax yka3aHHOro
AnanasoHa Temneparyp.

@ B ciyyae COMHeEHWI Npu Boibope
MecTa yCTaHOBKM nprnbopa
obpaTnTeCh B MECTO NPOAAXN, B
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHbI
LeHTP 1AW B 6AVKaALLNIA LeHTP
06CNy>KNBaHUS.

12

@ JlonxHa 6bITb obecreyeHa
BO3MOXHOCTb OTK/IIOUYEH WS
npubopa oT cetn
anekTponuTaHus. MNostomy nocne
YCTaHOBKM Npubopa Jo/KeH
6bITb 0becrneyeH nerknin 4oCTyn K
BIWJ/IKE CETEBOrO LLUHYpa.

MoakntoueHwne K cetTun

+ Tlepey BKIOYeHMEM Npubopa B ceTb
YAOCTOBEPbTECh, UTO HaMpsXXeHre 1
4acToTa, ykasaHHble B Tabanuke ¢
TeXHNYECKMU JaHHbIMY, COOTBETCTBYIOT
napameTpam JoMallHelr 3neKTPUYeckor
ceTw.

+ [pubop AomkeH 6bITb 3a3emeH. Ans
3TOro BWJ/IKa CeTeBOro kabens nmeet
cneumanbHbI KOHTaKT 3a3emneHuns. Ecam
po3eTka 31eKTPUYEeCKoli ceTn He
3a3em/ieHa, BbINONHNTE OTAe/IbHOe
3a3emsieHre Npnbopa B COOTBETCTBUN C
AeViCTBYIOLLMMY HOpMaMu, MOpyYmrB 3Ty
onepauuio KBannpuLMpoBaHHOMY
3NEKTPUKY.

* M3roToBUTENb CHUMAET C cebs BCAKYHO
OTBETCTBEHHOCTb B C/lyyae
Hecob0AeHNs BbllLeyKa3aHHbIX MPaBun
TeXHNKN 6e30MacHoOCTU.

*  [laHHbI Npnbop cooTBeTCTBYET
06513aTe/IbHbIM TPeb0oBaHMAM
NPUMEHNMbIX K HeMY TEXHUYEeCKNX
pernameHToB EASC.

TPEGOBaHVIﬂ K BEHTUnaunm

Heobxoanmo obecneunTb 4OCTaTOYHYHO
LMPKYNALMIO BO34yXa 3a Npu6opom.
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MepeBellnBaHve aBepLbl

OnucaHue yCTaHOBKW 1 NMepeBeLunBaHS
ABepLbl NPVBeAEHO B OTAeNIbHO
VHCTPYKLMN.

/\ MPEAYNPEXAEHVE Ha kaxaom
JTane nepesBeLUVBaHVSA ABepLbl
obecneybTe 3aLMTy nona ot
LapanuH npv nomoLum
N3HOCOCTOMKOro MaTepuana.

MaHenb yrnpasneHuns
SLWKI MOPO3WLHUKA

Tabanuka ¢ TeXHUYECKUMN AaHHbIMN
(HaxoAUTCs BHYTpY npubopa)

13
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MaHenb ynpaBneHus

MaHenb ynpaBneHus

ql
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NHAvKaTOp BKIHOUEHUS

PerynsiTop Temnepatypbl 1
BbIK/IOYaTESNb

NHAWNKaTOP EbICTpOQ 3aMopaxunBaHne

BknoueHue

1. BcTtaBbTe BUIKY LUHYpPa NUTaHUA B
po3eTky.

2. [loBepHUTe perynsTop TeMnepaTypbl
Mo YacoBOiA CTpesnke Ha cpefHee
3HayeHve.

Ecnv TeMnepaTypa BHyTpY npu6opa

C/IVILLIKOM BbICOKasi, 3aMUraeT CUrHanbHbI

NHAMKaTop N BKJTIOYNTCA 3BYyKOBas
CUrHanmnsauusa.

3. HaxmuTe Ha BbikntovaTens Isll BoicTpoe
3amopaxuBaHWe, 1 3BykoBas
CUrHaNM3aLums OTKIOUNTCS.

CurHanbHbI nHANKaTop Bl 6y et
MuraTb 0 Tex Nop, noka TemnepaTypa
BHYTPY Nprbopa He AOCTUTHET YPOBHS,
Tpebyemoro A9 6e30nacHoOro xpaHeHus
B HEM 3aMOPOXEHHbIX NMPOAYKTOB.

BbiK/IlOUEHUe

1. TlloBepHUTEe perynsatop temnepaTypsbl

Ha OTMETKY ".".

NHankaTop nutaHus Bl noracHer.
2. V3BnekuTe BUKY 13 PO3ETKM.

CenekTop dyHKLWM BeicTpoe
3aMOpaX1BaHUeE 1 BbIK/IOYATENb
3BYKOBOI CUrHaM3aLMU

CUTrHaNbHbIV HAMKATOP

PerynupoBka TeMmnepaTypbl

TemnepaTypa peryanpyercs aBToMaTu4ecku.
Tem He MeHee MOXHO 3ajaTb TemnepaTypy
BHYTPY Nprbopa caMoCcTosTe/bHO.

Bbi6epute HacTporiky, y4nTbiBasi, 4To
TemnepaTypa BHyTpu npréopa 3aBUCUT OT:

*  TemnepaTypbl B MOMeLLEHUN,

*  Y4acTOTbl OTKPbIBAHWS ABEPLIbI,

*  KO/INYECTBa XPaHSLLUMXCH NPOAYKTOB,

* MecTa yCTaHoBKM npuéopa.

B o6Lem cnyvae Hanbonee onNTUMabHbIM
ABNISIETCS CpefHee 3HaYeHne TemMnepaTypbl.

Wcnonb3oBaHue npubopa:

1. [Ans NOHWXEHNSA TeMnepaTypbl BHYTPU
npr6opa NoBepHUTE PyUKy peryaatopa
Temnepatyps! Bl no vacoBoii cTpeke.

2. /lns noBbIWeHNs TeMNepaTypbl BHYTPU
npr6opa NoBepHUTE PyUKy peryaatopa

temnepatyps! B npotus uacosoii
CTPenku.

®dYHKLMSA BbICTpoe 3aMopaXkmuBaHue

BbicTpoe 3aMopaxuBaHue NpYMeHseTcs Ans
npeABapuTeNbHOrO 3aMOopaXmnBaHNA 1
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nocnegytoLLero 66ICTPOro 3aMopaxmnBaHms
NPOAYKTOB B MOPO3W/ILHOM OTAesieHn. OHa
Mo3BosIseT 6bICTPO 3aMOPO3UThb CBEXME
NPOAYKTbI, MPeAOTBPAaLLAs, TEM CaMbIM,
MoBbILLEHVE TeMMepaTypbl y>Ke XpPaHALLMXCS
B MOPO3W/IbHOM OTAE/IEHNIN 3aMOPOXKEHHbIX
MPOAYKTOB.

@ [na 3aMopaxnBaHNSA CBEXMX
NPoAYKTOB BKOUNTE GYHKLMIO
bbicTpoe 3amopaxvBaHue He
MeHee YyeM 3a 24 yaca 40
rnomeLLleHNs B OTAeNeHne
NpOAYKTOB A5 3aBepLUeHNS
npeABapuTeNbHOro
3aMOpaxnBaHus.

BkatoueHmne GpyHKLMM:

1. [ns BkntoyeHWs GyHKUMM BbicTpoe
3aMOopaxnBaHMe HaxXM1Te n

yAepxuBaiiTe kHornky Isll BeicTpoe
3aMopaxunBaHue B TedeHne 2-3 CeKyH4.

MHankaTop &Ml BeicTpoe
3aMOpPaxnBaHMe BbIK/THOYNTCS.

2. [lomecTuTe NPOAyKTbl B MOPO3UAbHOE
oTAeneHve n octaBbTe GYHKLUMNIO
BbicTpoe 3amopaxunBaHme BKIOUEHHO
ele Ha 24 vaca. Cm. pasgen
«3aMopaxmnBaHe CBeXNX MPOAYKTOBY.

@ 3Ta PyHKLMA aBTOMATUYECKM
BbIK/ItOUaeTcs yepes 52 yaca.
DYHKLMHO MOXHO OTK/OUYUTL B
No60r MOMEHT. s 3Toro eLle

pas HaxxmuTe KHonky sl BeicTpoe
3aMopaxunBaHuve N yaepxmsante
ee HaxxaTol B TeueHne 2-3
CeKyHA.

I1epBoe mncnosib3osaHue

OuKnCcTKa BHYTPEHHMX NOBEpPXHOCTE

Mepes NepBbIM BKJIOUYEHWEM Mpubopa
BbIMOITE ero BHyTpPeHHVe NOBEPXHOCTL U
BCe BHYTPeHHVe NPUHAANEXHOCTY TEMIOM
BOAOW C HEATPaNbHbLIM MbIJIOM, YTO6bI
YAANUTb 3anax, XapakTepHbIiA Ansi HeaBHO
V3roTOB/NIEHHOrO V3AeNus, a 3aTem
TLLaTeNbHO NPOTPUTE UIX.
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CurHanmnsaums noBbILUEHUS
TemnepaTtypbl

Mpy NOBLILLEHW TEMMepaTypbl B
MOpPO3UNLHOM OTAeNeHUY (HanpumMep, ns-3a
VIMEBLLIErO MeCTO paHee nepe6os B nogave
3N1eKTPONUTaHNS) HAUMHAET MUTaTb

CUTHaNbHbIV NHANKaTOP N BK/IKOYaeTCA
3ByKOBasa CUrHanmsauusa.

BByKOBOVI CTHa1 MOXXKHO OTK/TKOUNTb, HaXXaB
Ha KHOMKY c6poca BByKOBOVI CUrHanmsaunun

Mpu AOCTUXEHUN TpeByeMbIX YC0BUIA

XpaHeHuA CUIHaNbHbIN NHANKaTOP S5
nepecrtaetT MmraTb, a 3ByK aBTOMaTtn4yeckun
OTKNK4YaeTca.

MpeaynpekgeHue 06 oTKPbITON
ABepue

Ecnu aBepua ocTaeTcs OTKpbITOM okoso 80
CeKyHA, BKIOYaeTcs 3ByKoBast
CUrHanmsaums.

Mpu 3aKpbITUK ABEPLIbI 3ByKOBas
CUrHanM3aLums BbIK/IYaeTCs.

YT06bI BLIK/IOUNTE 3BYKOBOW CUTHa,
HaXXMUTe KHOMKY c6poca 3ByKOBOWA

CnrHanmsauynmm n

/\ NPEAYNPEXAEHWE He
MCNOoNb3yrTe MOKOLLME NN
abpasvBHble cpeacTBa U
OUNCTUTENIN HA OCHOBE XJ10pa
VW Ha MaCNSIHOM OCHOBE, T.K.
OHW MOTYT MOBPeAUTb MOKpPbITUE
NMOBEPXHOCTEN XONOAUNBbHMKA.
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E>xeaHeBHOEe McrnoJib30BaHMe

AKkceccyapsl

BaHHOuKa
nbjoreHepaTopa

Ckpebok anst nbaa

x1

3aM0pa)KVI BaHUe CBeXXUX NpoAyKTOB

Mopo3ubHble oTAeNeHUs NpeAHa3HayeHbl
AN5 3aMOpPaXXMBaHMNS CBEXMX NPOAYKTOB 1
NS NPOAOCIKNTENIbHOIO XpPaHeHns
3aMOPOXEHHbIX NPOAYKTOB, a Takxe
NPOAYKTOB r1y60KOV 3aMOPO3KU.

ANt 3aMOpPaXMBaHUS CBEXWX MPOAYKTOB
BK/IFOUMTE GYHKLMIO BbICTpOe
3amMopaxuBaHVe He MeHee YeM 3a 24 Yaca
[0 NMOMeLLeHsi MPOAYKTOB B MOPO3W/bHOe
oTaeneHue.

Mpy XpaHeHW CBEXMNX NMPOAYKTOB
pa3smMeLLaliTe X paBHOMEPHO B MEPBOM
OTAENeHVN NN B BbIABVIXXHOM siLLKE
CBEpXY.

MakcrManbHoe KONMYeCTBO NMPOAYKTOB,
KOTOpOe MOXeT 6bITb 3aMOpPOXeHO 6e3
Ll06aBNeHNs CBEXMX NPOAYKTOB 3a 24 Yaca,
YyKa3aHo Ha Tab/nuKe ¢ TeXHNYECKNMUI
JaHHbIMY (Hakelika, pacrnosoxeHHas
BHYTPY npurbéopa).

Koraa npouecc 3aMOpPO3KN 3aBepLUNTCA,
I'IpVI60p ABTOMaTU4YeCKk BEPHETCA K
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npeAplAyLLen HacTporike Temnepatypsbl (CM.
«PYHKLUMA BbICTpOe 3amMopaxnsaHme»).

JlononHnTeNbHY0 NHPOPMAaLMIO CM. B
pasgene «PekoMeHgaunu no
3aMOPaXNBaHUIO».

Xpa HeéHne 3aMOpPO>XKEHHbIX
npoAyKTOB

Mpu NepBoM BKAOHYEHUW UV NPU
BKJ/IOYEHMI NOCe A/INTeIbHOro NpoCTos
nepes 3aknazkoli NpoAyKToB B OTAeNeHne
Janite npnbopy nopaboTtaTtb He MeHee 3
4acoB, BKNOUMB YHKLMIO BbicTpoe
3amopaxviBaHue.

AWMKN MOPO3UNBHMKA NO3BONSOT BbICTPO
1 MPOCTO HAMTU HY>XHBbIW MakeT ¢
npoAyKTaMu.

Mpun HeO6XOAMMOCTM XpaHEHNS 6O/bLLOTO
KOMIMYecTBa NPOAYKTOB N3BNEKUTE BCe
ALWMKN U NMONOXMTE NMPOAYKTbI HA MONIKU.

PasmMellaliTe 1 XpaHUTe NPOAYKTbI Tak,
UYTO6bI PacCTOSAHNE 0 ABEPLibl COCTaBAANO
He meHee 15 MMm.

A

NPEAYNPEXXAEHWUE Mpu
CNy4aliHOM pa3MopaxrBaHun
NpoAyKTOB, Hanpumep, npu céoe
3N1eKTPONUTaHNS, eCIN
HanpsixeHune B ceTn
OTCYTCTBOBAJIO B TeYeHe
BpPeMeHW, NPeBbILLALLIErO
yKasaHHoe B Tabanyke ¢
TEXHUYECKMMUN AaHHBIMU «BPeMst
MoBbILLEHWS TeMMNepaTypbl»,
Pa3MOpPOXeHHbIe NMPOAYKThI
cnegyeT 6bICTPO yNoTpebuTb B
NULLY WU HEMEAIEHHO
MoABeprHyTb TEMNI0Bol
06paboTke, OXN1aJ1Tb, a 3aTeM
3aMOpPO3UTb MOBTOPHO. CM.
pasgen «CurHanmsayus
npeBbILLEeHNs TeMnepaTypbI».
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OTTamBaHue

3aMOpOXeHHble MPOAYKTbI, BKtOYast
NPOAYKTbI Ily60KOW 3aMOPO3KK, Mepes
MNCMob30BaHMEM MOXHO Pa3mMopo3nTb B
XONOANABHOM OTAENEHUN U B
NAacTMKOBOM MaKeTe NMoj X0N04AHOV BOAOW.

Bbl6op npoLieAypbl 3aBUCUT OT JOCTYMHOMO
BPeMeHM v T1na npoaykTa. ManeHbkue
KYCKV MOXHO FrOTOBUTb, Aaxe He
pa3mopaxmBasi.

MN3rotoBneHue Ky6MKoB nbaa

B 3TOM npr6ope ecTb 0ANH UAN HECKONBKO
NIOTKOB A/151 U3rOTOBNEHUNS KY6MKOB NibAA.

CoBeTbl N pekomMmeHaaunu

PeKkoMeHAaLMM Mo 3KOHOMUN
3/1eKTPO3HEPrnn

+  OpraHusauus BHYTPeHHe kamepbl
npunbopa obecrneymBaeT onTUManbLHoe
NCMoib30BaHMeE 31eKTPO3HePrnu.

+ He oTKpbIBaliTe ABepLy CULLKOM HacTo 1
He iepXuTe ee OTKPbITOV JoNbLue
HeobXxoA1MOoro.

+ YeM HUMXKe 3HaYeHVe TeMnepaTypbl, TeM
BblLLIe S3HepronoTpe6aeHne.

+ O6ecrneybTe XOPOLLYHO BeHTUAALMIO. He
3aKpblBaiTe BEHTUNSILNOHHBIE Npopesn
NNV OTBEPCTUS.

PekomMeHAaumMmn Nno 3amMopa knBaHuo

+  Bkntounte pyHKUMIO BbicTpoe
3aMopaxwuBaHue 1 garite npubopy
nopaboTaTb He MeHee 24 4yacoB A0
noMeLLeHNst MPOAyKTOB B MOPO3U/ibHOE
oTAeneHve.

+ [lepes 3aMOpPO3KOli 3aBEPHUTE 1
repMeTYHO 3aKpoliTe CBeXMne NPOoAYKTbI
npv NOMOLLI: aNtOMUHNEBOI $ponbrn,
NNacTUKOBOW MNEHKN NN NaKeToB,
BO/ZIOHEMPOHWLLaEMbIX KOHTeNHepOoB C
KPbILLKOW.

+  [insa nosbleHNs 3G eKTUBHOCTA
3aMOpaXnBaHWs 1 pasMopaxnBaHKA
pasgenvTe NpoAyKTbl Ha HebonbLIVe
nopuun.
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@ He ncnonb3yiite MeTananyeckme
VNHCTPYMEHTbI A9 OTAENeHUs
BaHHOYEK OT AHa MOPO3U/IbHOIO
oTAeNeHus.

1. HanonHwuTe AaHHble BAaHHOYKW BOAOMN.
2. [lomecTuTe BaHHOUYKW ANS Nbja B
MOpPO3U/bLHOE OTAENEHME.

* PeKoMeHAyeTCs Hak/lemBaTh AP/bIKA U
oTMeyaThb AaTbl Ha BCEX 3aMOPOXKEHHbIX
npogykTax. 3To MOMOXeT
NAEHTUOULMPOBATL NPOAYKTHI U 3HaTb,
KOTAa VX ciedyeT ynoTpebuThb, YTobbl
OHV He 0Ka3anCb NCMOPYEHHbLIMU.

+  [nst obecneyeHst XOpOLLIEro ka4yecTsa
NMPOAYKTOB OHWN A0/IXKHbI 6bITb CBEXVMM
nepes 3amMopo3Koii. 3TO 0CO6EHHO
OTHOCUTCS K pPYKTam 1 OBOLLLAM: VX
cneAyeT 3aMOpaxumBaTh nocsie c6opa,
YTO6bI COXPaHUTL BCE MUTATENbHbIE
BeLlecTBa.

* He 3amopaxwuBaliTe ByTbINKM UK 6aHKN
C KpbILUKaMu, 0CO6EHHO HanuTKy,
coAep>KaLle ABYOKUCh YIepoaa: OHM
MOryT B30pBaTbCsl BO BPEMSI
3amMopaxvBaHus.

* He knaanTe B MOPO3W/IbHOE OTAENEHNE
ropsiuve nNpogykTbl. OxnaamTe nx Ao
KOMHaTHOV TemrepaTypbl Npexae Yyem
rnomeLlaTb B OTAe/eHMe.

+ Bo u36exaHue Harpesa yxe
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB He KnagmTe
NpPSIMO PSAZOM C HAMM CBeXMe
He3aMOpPOXeHHble MPOoAYKTbI. [POAYKTHI,
MMeloLLe KOMHATHYHO TemnepaTypy,
HY>XHO KN1aCTb B Ty 4aCTb MOPO3W/IbHOIO
OTAENEHVs:, TAe HET 3aMOPOXKEHHbIX
NMPOAYKTOB.
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He ynoTpebnsiTe Kybukmn nbja un
bpPYKTOBBI Nleg cpasy nocsie N3BneveHns
13 MOpPO3u/bHYKa. CyLlecTByeT
0MacHOCTb N10KaJIbHOTO 06MOPOXKEHMIS.
He 3amopaxwBaiite pasMOpOXeHHblIe
NPOAYKTbI MOBTOPHO. ECv NpoayKT 6bin
Pa3MOpOXeH, MPUroTOBLTE €ro, OXagnTe
1 TOrja 3amopo3bTe.

PekomeHpauuu no XpaHeHuno
3aMOPO>KEHHbIX MPOAYKTOB

MOpO3VII'IbHO€ oTaeneHne noMme4yeHo
CMMBOJ1IOM X 5

CpepHsis HacTpolika TeMnepaTypbl
obecrneynBaeT XopoLlee COXpaHeHne
3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB.

Bblcokasi HacTpoiika TemmnepaTypbl
BHYTPY Npn6opa MOXeT NprBecTy K
YMEHbLUEHWIO CPOKa roAHOCTH
NPOAYKTOB.

ANt XpaHeHUst 3aMOPOXKEHHbIX MULLEBbIX
MPOAYKTOB MOAXOAUT BCE NMPOCTPAHCTBO
MOPO3W/IEHOTO OTAE/NEHVS.

OcTaBbTe JOCTaTOYHO MecTa BOKpYr
NPOAYKTOB, YUTO6bI 06ecne"nTb BOKPYr
HUX CBOBOAHYIO LIMPKYISLNIO BO3AyXa.
AN Hapnexalllero XxpaHeHvs cMoTpuTe
CPOK FOAHOCTM MPOAYKTOB, yKa3aHHbIV Ha
yrnakoBke.

CpoK rogHocTun
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* BaxHo ynakoBblBaTb NMPOAYKTbI Tak,
UTObbI He AONYyCTNTb NonajaHne BHYTPb
BOAbl, B/IAXKHOCTWU NN KOHAEHCaTa.

PekomeHpauvun no nokKynkam
[Mocne noceweHWs MarasnHa:

+ Yb6eanTech, YTO yrnakoBKa He
nospexzeHa — NPOoAyKTbl MOTYT 6bITb
ncrnopyeHsl. Ecin ynakoska pasaynacb
WX MOKpasi, OHa MOr/1a XPaHUTLCS He B
ONTVMabHbIX YCI0BUAX U, BOSMOXHO,
pa3MopaxunBaHue yxke Ha4anock.

* [lna cBeAeHVA NpoLieccos
pa3MopaxnBaHNSA K MUHUMYMY
nokynariTe 3aMOpOXeHHble MPOAYKTbl B
NociesHIo ovepeb 1 AOCTaBNsNTe VX B
TepPMOM30/1MPOBaHHOM MakeTe.

+ KnagnTte 3aMOpOXeHHble MPOAYKTbI B
MOPO3UABHWK HenoCcpeACTBEHHO noce
BO3BpaLLeHNA 13 MarasunHa.

+  Ecnum npoaykT gaxe 4acTU4HO
pPa3MOpPOXeH, He 3aMopaxuBaiiTe ero
NMOBTOPHO. YNOTpebunTe ero kak MoXHO
cKkopee.

+ CnepyWite cBeJ@HNSIM O CPOKE FOAHOCTU 1
YCNOBUSAX XpPaHEHNS, MPUBeeHHbIX Ha
yrnakoBke.

Tuvn npoaykTa Cpok rogHoCTM (B Me-
cAuax)
Xne6 3
PpyKThl (KPOME LIUTPYCOBbIX) 6-12
OBown 8-10
OcTaTkm Nuwm 6e3 Msaca 1-2
MonouyHble NPoAYyKTbI:
CnvBOYHOE Macno 6-9
Msarkuri celp (HanprmMep, Molapenna) 3-4
TBepAblli Cbip (HaNpuMep, NapMesaH, Yeazep) 6

MopenpoayKTbl:
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Tun npoaykTa Cpok rogHocTu (B Me-
cayax)

XnpHas pbiba (Hanpumep, 10COCb, CKYMOPUIS) 2-3
MocTHas pbiba (Hanpumep, Tpecka, kambana) 4-6
KpeseTku 12
OunLeHHbIe pakyLIKy 1 MUANN 3-4
MpurotoBneHHas pbiba 1-2
Msco:
Mtnua 9-12
[oBsAAMHA 6-12
CBUHWHa 4-6
bapaHuHa 6-9
Cocuncku 1-2
BeTtunHa 1-2
OCTaTKM NULLN C MSICOM 2-3

yxoa n ounctka

UucTka BHYTPEHHUX NOBepXHOCTE

Mepes nepBbIM BKOYEHMEM Nprbopa
BbIMOWTE €ro BHyTPEeHHME NOBEPXHOCTY U
BCE BHYTPEHHME NPUHAAIEXHOCTN TENIoMn
BOZOV C HENTPasbHbIM MbIJIOM, YTOObI
yAanUTb 3anax, XapakTepHbIiA AN HeJaBHO
M3roTOB/IEHHOTO U3JEeNNS, a 3aTeM
TWATeNIbHO NPOTPUTE UX.

A NPEAYNPEXAEHWE He
MCNoNb3yliTe MotoLLMe Uan
abpasuBHble cpeAcTBa 1
OUNCTUTE/IN Ha OCHOBE X/10pa
WAV Ha MacSiHOM OCHOBE, T.K.
OHW MOTYT NMOBPeANTL MOKPbITE
NOBEPXHOCTEN XONOANIbHMKA.

A

NPEAYNPEXAEHUE
MpuHaanexHocTn 1 getann
npubopa He nognexart MoWke B
NOCYAOMOEYHOI MaLlnHe.

nepVIOAVI'-IECKaﬂ UYNCTKa
Mpr6op HEOB6XOAMMO PErYNISPHO YNCTUTB:

1. Ounwaiite BHyTPEHHME NOBEPXHOCTU 1
NPUHaANEXHOCTY C MOMOLLIbIO Tenol
BO/bl VI HEATPaNbHOro Mbina.

2. PerynapHo npoBepsiiTe 1 NpoTuparite
YNIOTHEHUS ABepLbl, UTOObI
obecrneynTb YNCTOTY N OTCYTCTBUE
3arpsAsHeHui.

3. OnosocHWTE YMCTOW BOAOW U BbITpUTE
Hacyxo.

PazmopaxmBaHue MOPO3nNJIbHUKA

A

NMPEAYNPEXAEHWE Hukorga He
MCMNONb3yliTe oCTpble
MeTanIn4veckme MHCTPYMEHTbI
ANA yAaneHns Haneam ¢
ncnapuTens, Tak Kak 3To MoXeT
NMPUBECTU K ero NoBpeXAeHMI0.
He ncnonb3yite MexaHnyeckme
YCTPOViCTBa UNKn Nobble apyrue
CpeACTBa B LieNsix yckopeHuns
npowecca pa3mopaxuBaHus (3a
VCK/TIOYEHNEM CPeACTB,
peKkoMeHA0BaHHbIX
npousBoguTenem).

He ncnonb3yite BXOAALLNIA B
KOMMJIEKT CKpeboK AN NbAa ANst
NPUroTOBAEHWS MULLN.
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@ MprMepHO 3a 12 yacoB Ao Havana
pPa3MOpaxmnBaHUs yCTaHOBUTE
Mpyi NOMOLLM PEryNsSTOpa
Temnepatypbl 6051ee HU3KyH
Temneparypy, 4Tobbl CO34aThb
[OCTaTOuHbI pe3epB X0n104a Ha
cnyyaii nepepbiBa B pabote.

Ha nosikax MOpOo3W/ibHUKa 1 BOKPYT
BEpPXHero oTAeneHVsi Bceraa obpasyercst
onpegeneHHoe KONMYECTBO Haeam.
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MOPO3UIbHOE OTAe/IeHNEe KaCTPHOIK C
Tennon Bogon. Takxe MOXHO yaanaTb
najatoLyme Kycoukm Hanesm ckpebkom
ANS NbAa, He AOXNAASACh NX MOJIHOTO
pacTtanBaHus. Bocnonb3yriTeck ans
3TOro ckpebKoMm ANs NbAa, BXOAALLMM B
KOMIMAEKT.

Mo 3aBepLUEHNN Pa3MOpPaxXnBaHUA
TLWaTeNbHO BbITPUTE KaMepy U3HYTPU.
CoxpaHuTe ckpebok AN nbaa Ans
JanbHelLwero Ncnonb3oBaHus.

PasmopaxuBaiTe MOPO3U/bHYK, KOTAa C/I0i
NHes AOCTUTHET TOJLLMHbI OKOJO 3-5 MM.

1. BbIkntounTe NprU6OpP UAN BbiHLTE BUKY
13 CTEHHOW PO3eTKN.
2. M3BnekuTe XpaHsaLwmecs NpoayKTbl 1

nomMecTunTe X B NpoxsaagHoe MecTo.

A NPEAYNPEXAEHNE

lMoBbILLIEHVE TemMMepaTypsbl
yNakoBOK C 3aMOPOXEHHbIMM
npoAyKTamu npu
pasMopaxXnBaHUN MOXeT
NMPVBECTM K COKPALLEHWNO
6e30MacHOro cpoka mnx
XpaHeHus.

He kacaliTecb 3aMOPOXEHHBbIX
NPOAYKTOB BAAXHbIMU
pyKamu. PyKu MOTYT K HUM
NpUMep3HyTh.

3. OcraBbTe gBepLy OTKPbITON. 3amTnTe
non oT Tanow BoApl, Hanpumep,
MOAIOXMB TPAMNKY UN KOHTENHep C
HU3KNMU BOPTUKaMN.

4. YTtobbl yCKOPUTL NpoLecc

pasMopaxmnsaHua, NOMecTnUTe B

6. BknwouunTe npnbop 1 3aKporiTe aBepLly.

7. YctaHoBWUTE perynatop Temnepartypbl Ha
MaKCMManbHbIA X0N0oA4 1 AariTe npnbopy
nopaboTaTb C TaKO HAaCTPOIKON He MeH
3 yacos.

YnoxwuTe npoAyKTbl 06paTHO B

MOPO3W/bHOE OTAe/IeHNe TOIbKO Mo

NpoLLEeCcTBUM AaHHOIO BPEMEHMW.

MepepsbiB B 3KCNyaTauumn

Ecnn npubop He ncnonb3yeTcs B TedeHne
AUTENBHOTO BPEMEHY, MPUMUTE
cnegytoLLme Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTY:

1. OTkaoumTe Nprnbop OT ceTn
3N1eKTponuTaHus.

MN3BneKkunTe BCE MPOAYKTHI.

BbInoaHWUTe pa3mopaxunBaHue npubopa.
BbIMoliTe Nprbop 1 BCe akceccyapbl.
OcTaBbTe ABepLly OTKPbITON, YTOObI
npeAoTBPaTUTL NOSBNEHNE
HenpuATHOro 3anaxa.

MARWN

Mouck u ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

BHUMAHWE! Cm. rnaBbl,
cofepxatyme CeefeHuna no
TexHuke 6e30nacHoCTu.

YTo penaTb, ecnu...

Mpo6nema

Bo3MoXKHas npuynHa

PewieHue

Mpr6op He paboTaer.

Mpunbop BbIK/OYEH.

BkntounTe npubop.




PYCCKNI

21

Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

Mpnbop He paboTaerT.

Bunka ceteBoro kabensi He
BCTaB/IeHa B PO3eTKy Kak
cnesyer.

BcTaBbTe BUAKY ceTeBOro Ka-
6ens B po3eTKy Hagnexa-
LM 06pa3oM.

Mpr6op He paboTaer.

B pO3eTKe 3/1eKTponnTaHnA
OTCYTCTBYET Halnps>XeHune.

MoaKk/to4nTE APYroii 3nek-
Tponpunéop K po3eTke 3n1ek-
TponuTaHus. O6patutech K
KBanM$ULUMpPOBAHHOMY 3/1eK-

TPVIKY.

Mpunbop nsgaet wym.

Mpunbop He NoaaepxmnBaeTcs
LOMKHBIM 06pa3oM.

Y6egmTech B TOM, YTO Npu-
60p CTOUT YCTONUNBO.

CNbILWHbI CiegytoLLme 3ByKU:
6Yy/bKaHbe, XyX>KaHue, rno-
TPecKMBaHWe UK LLEeNYKK.

3710 HOopManbHo. CM. rnasy
«LLymbI».

BkntoveHa 3ByKOBas UWin Bn-
3yanbHasa CUrHanmsauyna.

Mpunbop 6bI1 HeAaBHO BKAO-
YeH.

Cwm. «MpegynpexaeHne 06
OTKPbITOM ABepLe» Nnun
«CurHanvsauums npeebiile-
HUSA TeMnepaTypbl».

BkntoueHa 3ByKOBaga nau Bu-
3yasibHasa cMrHanamsayns.

CnvLwkoM Bbicokast Temnepa-
Typa BHyTpu npubopa.

Cwm. «MpegynpexaeHne 06
OTKPbITOV ABepLEe» NN
«CUrHanmsaums npessbiLue-
HWA TeMnepaTypbl».

BkntoueHa 3ByKOBas uWin Bn-
3yanbHasa CUrHanmsayns.

[lBepLia ocTaBsieHa OTKpPbI-
TOM.

3aKkpoiiTe gBepLly.

MocTosiHHO paboTaeT KoM-
npeccop.

HeBepHo 3agaHa Temnepary-
pa.

Cm. rnasy «MaHenb ynpasne-
HNA».

MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

OAHOBPEMEHHO 3arpy>eHo
MHOTO MULLEBbIX NMPOAYKTOB.

MoAOXKAWTE HECKONBKO Ya-
COB, a 3aTeM NpoBepbTe TeM-
nepaTypy CHOBa.

MocTosAHHO paboTaeT KoM-
npeccop.

CnvLLKOM BblCOKas Temnepa-
Typa BO3yxa B MOMELLEHNN.

CM. rnaBy «YCTaHOBKa».

MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

MpoAyKTbI, MOMELLEHHbIE B
npuéop, 6bLIN CINLLKOM Ter-
NbIMU.

Mpexae 14eM MoNoXUTb Npo-
JYKTbl Ha XpaHeHue, gaiite
WM OCTbITb 0 KOMHATHOIA
TemnepaTypbl.

MocTosiHHO paboTaeTt KoM-
npeccop.

JBepLa He 3aKpbITa Kak c/e-
ayer.

CMm. pa3gen «3akpblBaHune
ABepLUbl».

MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

BkntoueHa ¢pyHKUMA BbicTpoe
3aMopaxuBaHue.

Cm. pasgen «PyHKkums bbl-
CTpOe 3aMOopaxnBaHe».




PYCCKNI

22

Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

Komnpeccop He Bk/toYaeTcs
Cpasy nocse Haxatus «bbl-
CTpOe 3amopaxBaHue», Unu
nocsie N3SMeHeHnsa Temnepa-

Typbl.

Komnpeccop BkatoyaeTcs ye-
pes3 HekoTopoe Bpewms.

3TO HOpManbHoOe siBleHNe,
oLmbka oTCyTCTBYeT.

JlBepua ycTaHoB/NeHa HepoB-
HO WY MeLLaeT BEHTUAS-
LIMIOHHOI peLueTKe.

Mpr6op He BbIPOBHEH MO ro-
pv3oHTaNM.

CM. rnaBy «MHCTpYyKUMM NO
yCTaHOBKeE».

[lBepLia oTKpbIBaeTCa C Tpy-
AoM.

Bbl MOMbITaANCh OTKPbITh
ABepLly cpasy xe roc/e ee
3aKpbIBaHVS.

[JenaliTe nay3y B HeCKONbKO

CeKYHZ MexJy 3aKpblBaHNEM
1 NMOBTOPHbLIM OTKPbIBaHMEM
ABepLbl.

CANLLIKOM MHOTO 1UHes 1
nbja.

JiBepLa He 3aKkpbiTa Kak ce-
JyeT.

CM. pasgen «3akpbiBaHue
ABEpLbI».

CANLWIKOM MHOTO MHest
nbaa.

Mpoknagka gepopmMmpoBaHa
UK 3arpsisHeHa.

CMm. pa3gen «3akpbiBaHue
ABepubi».

CANLLKOM MHOFO UHEs 1
nbja.

MuieBble NPoAYKTbI He yna-
KOBaHbl HaA/leXallmm obpas-
oM.

O6epHu1Te NKLLeBble MPOAYK-
Thl NyyLLUe.

CANLWKOM MHOIO UHes 1
nbaa.

HeBepHo 3ajaHa Temnepary-
pa.

Cwm. rnasy «[aHenb ynpasne-
HUA».

CANLLIKOM MHOFO MUHEs 1
nbja.

Bbi6paHa camast H13Kas TeMm-
nepaTtypa npu NoJHOCTbHO
3arpy>eHHom npubope.

3asainTe 6onee BbICOKYHO
TemnepaTypy. Cm. rnasy «[la-
HeNb ynpaBneHus».

CANLWIKOM MHOTO MHes 1
Nbja.

3agaHHas ans npnbopa Tem-
nepatypa C/IMLLIKOM HU3Kas,
a TemnepaTypa okpyxatoLLei
cpeAbl CIMLLKOM BbICOKas.

3agaviTe 6onee BbICOKYHO
TemnepaTypy. Cm. rnasy «[Ma-
Heslb yrpaBaeHUs» 1 pasaen
«MecCTo yCcTaHOBKW».

Boga crekaeT Ha non.

[lBepua ocTaBneHa OTKPbITON
Ha ANnTenbHOe Bpems.

OTKpbIBaliTe ABepLYy TO/IbKO
npuv HEObXOAMMOCTU.

Boga cTekaet Ha non.

Mpoknagka gepopmmpoBaHa
U NOBPEeXAeHa.

Ob6paTnTech B aBTOPMN30BaH-
HbI CEPBUCHBIV LIEHTP.
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Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

HeBO3MOXHO yCTaHOBUTbL
Temnepartypy.

BkntoueHa «PyHKLMA Bbl-
CTpOe 3aMopaxuBaHune».

Bbiknounte «PyHKLMIO bbl-
CTpoe 3amMopaxvBaHne»
BPYUHYIO, NN NOAOXANTE,
MoKa OHa He BbIK/IIYNTCA aB-
TOMaTUYeCKn, a nocsie 3Toro
3ajanTe Temnepatypy. Cm.
pa3gen «PyHkuus beictpoe
3aMopaxunBaHme».

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaSi.

HeBepHo 3agaHa Temneparty-
pa.

3againTe 6onee BbICOKYHO/
HU3KYIO Temneparypy.

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAnLKOM Hn3Kas/
CNNLLIKOM BbICOKas.

[lBepua He 3aKpbITa Kak c/e-
AyerT.

CMm. pa3gen «3akpblBaHune
ABepLbI».

Temnepatypa BHyTpu npun6o-
pa CAMLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaSs.

CnvLLKOM BblcOoKas TeMnepa-
Typa MULLEBbIX MPOAYKTOB.

I'Ipe)Kp,e 4YyemM NoOMecTUTb Nn-
LieBble NPOAYKTbl Ha XpaHe-
Hue, p,a|7|Te M OXNagnNTbCA
pile] KOMHaTHO TemMmneparty-

pbl.

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa CAnLKOM Hun3Kas/
CNINLLIKOM BbICOKas.

OZHOBpPEMEHHO XPaHUTCS
MHOrO MULLeBbIX MPOAYKTOB.

OzHOBpeMeHHO 3aknajbl-
BaliTe MeHbLLee KONMYeCcTBO
nunLLeBbIX MPOAYKTOB.

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaSs.

TonwmHa nHes npesblaeT
4-5 Mmm.

BbinosHWUTE pa3mopaxuBa-
HVe npubopa.

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAvLKOM Hun3Kas/
C/INLLIKOM BbICOKas.

YacTto oTkpbIBanach Asepua.

OTKpbIBaliTe ABepLY TONLKO
npv HeObXOANMOCTN.

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaS.

BrntoueHa ¢pyHKUMA BbicTpoe
3aMopaxunBaHwue.

CMm. pazgen «PyHKumns bbl-
CTpOe 3amMopaxnBaHme».

Temnepatypa BHyTpuY npu6o-
pa CAVLIKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaSH.

B npr6ope oTcyTCTBYeET LiMp-
KYNSILMSt XONOAHOTO BO3AyXa.

Y6eaMTech B TOM, UTO BHYT-
pvi npuéopa umpKkynpyeTt
XONOAHBIV BO3AyX. CM. rnaBy
«CoBeTbl 1 peKoMeHAAL M.

Mwuraet MHAMKATOP BKIKOYE-
HUA.

MpownsoLuna owwmnbKa Npu n3-
MepeHnn TeMnepaTtypbl.

ObpatuTech K KBannpuumpo-
BaHHOMY 3/1eKTPUKY WU B
6vKaliLLNA aBTOPU30BaH-
HbIl CEPBUCHbIN LIEHTP.
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@ Ecnn npuBeaeHHble
pekoMeHAauUny He NO3BOASAOT
AOCTUYb XeNaeMoro pesynbTaTa,
obpaTtuTech B 6avKaniLLnic
aBTOPW30BaHHbI CEPBUCHBbIN
LleHTp.

3aKpbiBaHVe gBepLbl

1. TMNouunctute ynaoTHeHWA ABepLbl.

Lymbl npu pa6oTe
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Mpu HeO6XOAMMOCTI OTperyanpyriTe
asepuy. CM. IHCTPYKLMM MO yCTaHOBKE.
Mpu HeO6XOAMMOCTM 3aMeHNTe
HenpuroAHble yna0THEHUS ABepLibI.
O6paTtunTech B aBTOPV30BaHHbIN
CEePBUCHBIV LIEHTP.

TexHn4yeckume gaHHbIe

KaTeropusa nsgenus

Tun nsgenns

Mopo3unnbHmK
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Tvn ycTaHOBKM

TonbKko BCTpanBaeMblii

Ha3BaHuve mogenu

BFR DJUP 98 NE

Pa3mepbl npn6opa

BbicoTa 873 Mm
LLinprHa 548 mm
FnybnHa 549 mm
MonesHbiVi 06bem

4-3Be3/104HOEe oTAeNneHre (MOPO3UIbHIK) | 98 n

Cuctema pasmMopa>kmBaHus

4-3Be3/l04HOe oTAeneHne (MOPO3UJIbHUK) PY4YHO pexum
Uncno 3Besg
Bpemsi NoBbILLEHWSI TeMNepaTypbl 20y
Mpon3BoANTENBLHOCTL 3aMOPAXNBaHWA 8.5kr/24 4
lopoBoe 3HepronoTpebneHve 195 kBT1-u/r
BblgaBaembll akyCTUYeCKUI LyMm 34 dB (A)
Knacc sHepreTuyeckon 3pPpekTMBHOCTM A+
Hanps>xeHune 230-240 B
YactoTta 50 Iy,

TexHWYecKkne JaHHble (BKIOYast CEPUAHBIN
HOMep) yKasaHbl Ha Tabanuke ¢
TEXHUYECKUMW JaHHBIMW Ha NEBOW CTEHKe
BHYTPY Nprbopa 1 Ha 3TUKETKe
3HeproapPeKTMBHOCTN.

WH$opmaumsa ansa ncnbiTaTesibHbIX OpraHn3auuii

YcTaHoBKa 1 NOAroToBka npubopa K
TeCTMPOBaHWNIO Ha COOTBETCTBME [MpeKkTrBe
EC no akonormsaumm Ao/kKHbI 0TBEYaTb
TpeboBaHuAM EN 62552. TpeboBaHMSA K
BEHTUNALMY, Pa3Mepam HULLIK 1

MUHUMaNbHBIM 33a30paM c3au npubopa
[O/KHBI COOTBETCTBOBATb MEPeUHHo,
npuBeAeHHOMy B rnase 3 PyKkoBOACTBa
nonb3oBaTens. [pocbba obpalLaTbCcs K
NPOV3BOANTENIO 3a /060N
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AOMONHUTENBHOW HOPMaLMeid, BKItoYas
CXEMbl 3arpy3Ku.

OXPAHA OKPY)XKAIOLLLEVA CPEADI

A%
MaTeleanbl ¢ cumBosiom Lo cnepyet BMecTe C 6bITOBbIMY oTXo4amMu 6bITOByPO

cAaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxmTe TeXHWKY, MOMEUYEHHYIO CIMBOJIOM S
ynakoBKY B COOTBETCTBYIOLLMIE KOHTEHepbI Mpubop cneayeT A0CTaBUTL B MECTO

Ans c6opa BTOPUYHOTO Cbipbs. MNpuHUMas pa3fenibHOro HakomnieHWsa 1 cbopa 0TX040B
yyacTue B nepepaboTke CTaporo noTpebaeHns uaun B NyHKT céopa
311eKTPO6LITOBOro 060pyA0BaHMS, Bl MCNOb30BaHHOV BLITOBOV TEXHWUKW A/15

MOMOraeTe 3aLMTUTb OKPY>XKAIOLLYIO Cpeay 1 MOC/IeAytoLLen yTuansaumm.
340poBbe YenoBeka. He BbibpackiBaliTe

Knacc sHepreTuyeckoin appekTnBHOCTU B Poccmiickon Pegepaumn: A+

XpaHVITb B CyXOM 3aKpbITOM NoOMeLLeHnNn.

[laTa N3rotoBNeHnsa N3enmsa ykasaHa B ero cepuiiHom Homepe, rae
nepsas undpa HoMepa COOTBETCTBYeT NocneAHen undpe roaa
N3roTOB/IEHMS, @ BTOPas U TpeTbs Ldpbl - MOPSAKOBOMY HOMEpPY
Hezenn. Hanpumep, cepuiiHbli HoMep 14512345 o3HavaerT, uTo
n3zgenve N3roToB/eHO Ha COPOK NATOM Hegene 2021 roga.

M3rotosutens: MKEA o CBuaeH Ab, a/a 702, 343 81, SnbMxynbT,
LBeuus

MImnopTep, yNONHOMOYEHHBbI N3roTOBUTENEM Ha AeACTBUA NP
OLIeHKe COOTBETCTBUS NPOAYKLMN:

00O "NKEA TOPT™", Poccus, 141400, MockoBckasi o6s1acTb, . XMMKWY,
MwukpopaioH «KEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 737-5301, dakc +7 (495)
737-5324

Mo Bonpocam kavecTBa ToBapoB VIKEA obpaluaritecb K NpoAaBLy:
000 “MIKEA IOM”, Poccusi, 141400, MockoBckas 06n1acTb, I. XUMKU,
MukpopaiioH «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

M3rotoBneHo B BeHrpumn

FAPAHTUA IKEA

Cpok pevicTBusa rapaHTum NKEA Moxanyricta, coxpaHsanTe Yek Kak

FapaHTUIAHBIA CPOK ANst JAHHOTO U3AeNnus MOATEEPXAEHNE (aKTa U 43Tkl MOKYMKY.

cocTasnseT nNATb (5) net. lapaHTna Kem BbInonHsaeTca Texob6cny>kuBaHme?
Ha4MHaeT AeCTBOBaTb B AeHb MOKYMKM.
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TeX06C}'Iy)KVIBaHVIe BbIMO/IHAETCA CEPBUMCHBIM
LEeHTPOM, aBTOPN30BaHHbIM KoMMaHwue
IKEA.

YTo noKpbiBaeT AaHHas rapaHTvm?

JlaHHas rapaHTVs NokpbIBaeT
HencnpaBHOCTU 13Aenuns, obycoBNEHHblIe
AedeKkTamun KOHCTPYKLMW UAU MaTepuranos,
NPOSABMBLLUMMUCS NOC/E ero NoKynkun B
marasuHe NKEA. [laHHas rapaHTus
OTHOCUTCS TONIbKO K Clly4asiM BbITOBOro
1NCNONb30BaHNS n3genns. Bce ncknoyeHus
yKa3aHbl B MyHKTe «4TO He nokpbiBaeT
JaHHas rapaHTusa?». B pamkax rapaHTum
npeAycmaTpuBaeTcs BO3MeLLeHMe 3aTpaT,
CBSA3aHHbIX C yCTPaHeHnem
HencnpaBHOCTe, HanpyMep 3aTpaTbl Ha
PEMOHT, 3anacHble YacTu, BbIMOAHEHMe
paboT 1 AOPOXKHbIE PacXoibl — Mpu ycaoBuK,
UTO JOCTYN K TEXHWKE B LieIIX PEMOHTa He
3aTpyAHEH U He BbI3bIBaeT CyLLeCTBEHHbIX
PacxoAoB 1 YTO HEWCMNPABHOCTb Bbl3BaHa
JAedeKkTamun KOHCTPYKLW MAKM MaTepuranos,
NoKpblBaeMbIMW rapaHTueri. Mpu gaHHbIX
YCN0BUSX MPUMEHMMbI COOTBETCTBYOLLME
MeCTHble Npasuna 1 npegnucaHuns.
3aMeHeHHble 3an4acT NepexoAsT B
CobCTBEHHOCTb KoMnaHum VKEA.

Yrto NKEA penaet, 4To6bl yCTPaHUTDb
HencnpasHoOCTb?

CepBucHas cyxba, ynosHOMoYeHHas
komnaHuelt MKEA, nsyumnt nsgenve u
peLUnT, NOKPbIBAeTCSA N CAyYali JaHHOW
rapaHTuei. Ecnm 6yaert pelueHo, 4to
n3genvie nonajaeT noj AencTere rapaHTmm,
TO cepBucHas cnyxba MIKEA nnn ee
aBTOPM30BaHHbIV NapTHep NponssBeseT
NGO PEMOHT HeMCcnpaBHOro U3Aenus, Nnbo
€ro 3aMeHy TakUM Xe WIN aHaNOTNYHBIM.

YTto He nokpbiBaeT gaHHaa rapaHTml?

* EcCTecTBeHHbI N3HOC;

*  YMbILWNEHHbIe MOBPEeXAeHUs NIn
noBpexXxaeHnst BCneacTBre HebpexHoro
obpalleHns, 0bycnoBneHHble
HEeBHVMAaTEebHOCTbIO, HECOboAeHNEM
WHCTPYKLUMIA NO 3KCnayaTaumm,
HenpaBWIbHOW YCTaHOBKOW 1N
NOAK/IIOYEHVEeM K 3N1eKTPUYECKO ceTu C
Hanps>XeHneM, He COOTBETCTBYHOLLMM
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TeXHUYeCcKMM TpeboBaHVSM Npnéopa;
NMOBPEXAEHWS!, BbI3BaHHbIE
XUMUYECKMIMUN VUV 3NEKTPOXVMUYECKMM
peakuMsMu; MoBpeXAeH s,
06yC/I0B/IeHHbIE PXXAaBYNHOM, KOPPO3Mei
WIN BO3AECTBNEM BOZbI, B TOM YMCIE,
HO He OrpaHNYKMBasChb 3TUM,
NMOBPEXAEHWSI, BbI3BaHHbIE MOBbILLUEHHOIA
XKECTKOCTBIO BOAbI, MOAABAEMOW B CETU
BOZOCHABXEHUS; MOBPEXAEHNS,
BbI3BaHHble aHOMasbHbIMU YCIOBUSIMIA
OKpy>XatoLLeli cpegbl;

PacxozHble MaTepurasbl 1 3an4acTy, B
TOM umnce 6aTapen U 1aMnoYKu;
MoBpexaeHUs HepyHKLMOHANbHBIX U
[AeKopaTMBHbIX AeTaseld, He BANSIOLLMX
Ha HOpMasibHYH PaboTy yCTPOIiCTBa, B
TOM uucse ftobble LapanuHbl Nau
BO3MOXHOE€ pas/inuve B LiBeTe.
Cny4aliHble MOBPeXAeHN s, BbI3BaHHbIE
NMPUCYTCTBMEM VHOPOAHBIX NMPeAMETOB
W/VINV BeLLEeCTB, a Takxke YMCTKOM namv
yCTpaHeHVeM 3acopoB B GUbTPaX,
cucTEMaxX CIMBA WY J03aTOPaX MORLLMX
cpeacTB.

MoBpexXaeHNs CNesyroLLMX eTanei:
CTeK/IOKEPaMMKY, aKCeccyapoB, KOP3UWH
A1 OCY /bl U CTONIOBBIX MPUBOPOB,
MoAALLMX U CIMBHBIX TPY6,
ynioTHUTeNel, 1amn 1 niadpoHoOB Ans
Nam, 3KPaHoB, py4ek, kopryca 1 Yacteii
Kopryca (3Tv AeTanu nonagatoT Moz,
JelcTBMe rapaHTUN, TONbKO ec/n
CepPBYICHBIV LLeHTP NpeACTaBuT
3aK/t0YEeHMe, YTO MPUYNHON
NoBpeXAEHW 6b11 MPON3BOACTBEHHbIN
6paKk).

Cny4aes, ecnu gedekTbl He 6bIn
06HapyXeHbl CNeLMancToM Bo BpeMs
BU3NTa.

Ha peMOHT, BbIMOJIHEHHBI
HeyrnoJIHOMOYEHHbIMN
06CNyXKMBALLVMUN OpraHn3aumsMm 1m6o
HeaBTOPM30BaHHbLIMY CEPBUC-
napTHepamu, a TaK xe ¢
MCMob30BaHNEM HEOPUTMHANBbHBIX
3anacHbIX YacTer.

Ha peMOHT BC/ieACTBYE HenpaBM/IbHO
YCTaHOBKM.
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* Ha nospexzaeHus, BO3HMKLINE NPU
Heb6bITOBOM MCMO/Ib30BaHNM TOBapa,
HarnpuMep UCNonb3yLLnecs B
NpopeccnoHanbHbIX Lensx UM UHbIX
Lensx, CBA3aHHbIX C
npeAnpUHNMAaTENIbCKOV AeATe/IbHOCTbIO.

+ [loBpexaeHus, BO3HVIKLLVE Npn
nepeso3ke ToBapa. Ecin nokynatesb
CaMOCTOATE/IbHO OCyLLEeCTBAAET
TPaHCNOPTMPOBKY TOBapa AOMOW 1N Mo
apyromy agpecy, KEA He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 3@ MOBPEXAEHWS,
BO3HWMKLLME NpY nepeso3ke. TeM He
MeHee, eC/I1 yc1yra fOCTaBKM bbina
3akasaHa nokynartenem B IKEA, Bce
NnoBpexXAeHWs, BOSHUKLLME Mpu
nepeBo3Ke TOBapa, MOKPbIBaeTCA 4aHHOV
rapaHTuen.

*  Yc/noBUA BbIMOSHEHWS YCTAHOBKN
6bITOBOM TexHUKM VIKEA, 3a
NCK/IIOYEeHVEeM C/lyyaeB, Korga
HeobX0AMMOCTb YCTaHOBKW Bbl3BaHa
PEMOHTOM WX 3aMEeHOI HEeUCNPaBHbIX
yacteli. lNpw Nokynke 66ITOBOM TEXHUKN B
WKEA ycnyra nepsBoHadanbHoOWM
YCTaHOBKMW He BK/ItOYeHa B CTOMMOCTb
ToBapa. Ecnv ynonHomoueHHble MKEA
obcnyxxuBaroLLme opraHnsauum um
aBTOPM3MpPOBaHHbIE CEPBUC-NapTHEPDI
OCYLLeCTB/IAOT PEMOHT WU 3aMeHy
6bITOBOrO Nprbopa B COOTBETCTBUN C
YCNOBUSAMU JAHHOW rapaHTunu,
YMONIHOMOYEHHbIe 06CNyXMnBatoLLe
opraHM3aumn an aBTopm3npPoBaHHbIe
cepBUC-NapTHepbl 0653y0TCA Npu
HeobX0ANMOCTH BbIMONHUTE MOBTOPHYHO
YCTaHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOIO
6bITOBOrO NpUbopa 1AM 6bITOBOrO
nprbopa, 3aMeHsoLLero HencnpaBHbIiA.

MprMeHnMOCTb 3aKoHoAaTeNbCTBA

KOHKPETHOI CTpaHbl

FapaHTuna, npegocrtasnsemas NKEA,
MO/IHOCTLIO MOKPbLIBAET MW Jaxe
npeBbillaeT BCe TpeboBaHNA MECTHOro
3aKOHOZaTeNbCTBa, KOTOpble MOryT
OT/INYATLCA B PasHbIX CTPaHax.

30Ha feiicTBMSA ANs TEXHUKW, KYNJIEHHOM
B Poccun
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JaHHasi rapaHTUsa NpUMeHnMa
TO/IbKO K TEXHMKE, KYNIeHHO B
Poccun. ObsazaTenscTBa no
rapaHTUNHOMY 06CNYXMBAHMIO
0CTalTCA B CU/E TONIBKO, eC/n
n3genue 6b110 YCTAHOBEHO C
cobnrAeHNEM ClIeAyHOLLINX

TpeboBaHWIA:

*  TeXHWYecKnx Tpe6oBaHW, MPUHATBIX B
CTpaHe, rae KNNeHT o6paTuics 3a
rapaHTUNHbLIM 06C/TY>XKMBaHNEM;

*  MpaBWI TEXHWKM 6e30macHoCcTy,
NMpVIBEeAEHHbIX B IHCTPYKLMSX MO c6opke
1 B PyKOBOZACTBE MO0JIb30BaTess.

CepBUCHbIN LIEHTpP, aBTOPU30BaHHbINA

NKEA

Bbl MOXeTe 06pallaTbCs K NOCTaBLLMKaM
rapaHTuiHbIX ycnyr MIKEA no cnegyroLmm
BOMpocam:

1. TapaHTUNHbLIA PEMOHT;

2. PekomeHAauUMu 1 TexHUYecKas
KOHCYNIbTaLMSA MO YCTAHOBKE TEXHUKMU,
KynneHHow B marasuHe VKEA, B
KyXOHHyto Mebenb NKEA;

CepBUCHBIN LIEHTP He CMOXeT AaBaTb

pekoMeHzaLuun No cneyroLm

BOMpocam:

*  BOMPOCHI MO YCTaHOBKE KYXOHHOMN
mebenn NKEA

*  nojcoeAeHeHre K 31eKTpuYeckon
ceTu, ecsiv 6bITOBasA TEXHMKA He
IMeeT BUAKM N Kabens;
NoAKIOYEeHMEe K BOLOMPOBOAHbLIM U1
rasoBbIM KOMMYHMWKaLMAM. 3TV BUABI
paboT JOMKHbI BbIMOAHATLCS
aBTOPU30BaHHbLIM CNeLnanncTom

3. 3a pasbacHeHVeM GYyHKLWI 1 NpaBun
3KCNAyaTaumm TEXHUKIN, KynaeHHON B
MarasuHe VIKEA

[na nonyyeHna onTMManbHOro pesynsTarta

NMpOCUM Bac TLLATENbHO U3Y4YNTb

CONPOBOAUTENbHbIE LOKYMEHTbI U

VHCTPYKLMIO MO 3KCryaTauum nepej

obpalleHrieM B CEPBUCHbIN LIeHTP.

Kak cBsi3aTbCsl C HAMU, €C/IV BaM HY>KHa
Halua nomMoLlb
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Moxanyricta, 03HaKOMbTeCb CO CNCKOM
CePBUCHbIX LIeHTPOB, aBTOPU3MPOBaHHbIX
WKEA, KoTOopbIli NpeAcTaBneH Ha nocnesHewn
CTpaHuLLe 3TOM NHCTPYKLUN

@ [nsa yckopeHumsa obcnyxnBaHmus
NpOCKM Bac Ha3bIBaTb HOMep
n3genns (12-3Ha4uHbli CEPBUCHbIN
KOZA 1 8-3HaYHbIV KOA n3aenus),
YyKa3aHHbI B JaHHOM bBykneTe
npv obpaLleHn B CEPBUCHbIE
LieHTpbl. Mpexae yem Bbl
No3BOHUTE HaM, ybeanTech, YTO Y
BacC eCTb Ha pyKax Homep
nsgennsa mapku VIKEA (8-
3HaYHbIN KOA) N CEPUNHBIN
HoMep (8-3HauHbI KOJ, KOTOPbIV
MOXHO HalTK Ha Tabnnuke ¢
TEXHNYECKUMU AAaHHbIMU)
YCTPOCTBa MO KOTOPOMY Bam
TpebyeTca MOMOLLb.

@ OBSA3ATE/IbHO COXPAHSAWTE
YEK!
Yek ABNsIeTCA NOATBEPXKAEHNEM
MOKYMKW, ero Heobxo41MMo
npeabABASATL NPU 06paLLeHn 3a
rapaHTUHBLIM 06CTYXXNBaHMEM.

Hy>KHa A0MoNIHUTENIbHasA NOMOLLb?

Mo BceM AOMOMHUTENbHBIM BOMPOCaM, He
KacaloLLMMCS rapaHTUIAHOIO 06CNyXXMBaHWSA,
obpallanTeck B 0TAeN 06CNYXMBaHNUS
nokynartenen énvxariero marasmHa VIKEA.
MoxanylicTa, TWaTesbHO N3yunTe
CconpoBoOAUTENbHbIE JOKYMEHThLI Mepes
obpaLleHnem.

CpoK cny>k6bl faHHOTO N3aenus
coctasnsaet 10 nert.

Mo ncTeveHNN cpoka CIyXbbl N3genne Bce
eLe MOXeT 3KCMayaTMpoBaTbCs Npu
yCN0BUN COBNIOAEHSA CBEAEHWIA MO TEXHMKE
6e30MacHOCTU 1 APYTX UHCTPYKLNIA,
cofiepKaLymxcsi B pyKoBOACTBE
nonb3oBaTtensi. [IpUHAB peLleHne o
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npeKpaLLeHnI KCrayaTaLum Usgenus,
obpaTuTeck Ha MecTHOe NnpeanpusiTie no
nepepaboTke BTOPUYHOTO Chipbsi A1
YHUYUTOXEHWS U3AENNS B COOTBETCTBUN C
3aKOHOAATE/IbCTBOM.
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/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe
and accessible location for future reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload the appliance provided that they have been properly
instructed.

- This appliance may be used by persons with very extensive
and complex disabilities provided that they have been
properly instructed.

- Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.
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- Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

General Safety

- This appliance is for storing food and baverages only.

- This appliance is designed for single household domestic
use in an indoor environment.

- This appliance may be used in, offices, hotel guest rooms,
bed & breakfast guest rooms, farm guest houses and other
similar accommodation where such use does not exceed
(average) domestic usage levels.

- To avoid contamination of food respect the following
instructions:

- do not open the door for long periods;
- clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems;

- WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

- WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

- WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

- WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

- Do not use water spray and steam to clean the appliance.

- Clean the appliance with a moist soft cloth. Only use neutral
detergents. Do not use abrasive products, abrasive cleaning
pads, solvents or metal objects.
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When the appliance is empty for long period, switch it off,
defrost, clean, dry and leave the door open to prevent
mould from developing within the appliance.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with
a flammable propellant in this appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Safety instructions

Installation

Warning! Only a qualified person
must install this appliance.

Remove all the packaging.

Do not install or use a damaged
appliance.

Do not use the appliance before installing
it in the built-in structure due to safety
manner.

Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

Make sure the air can circulate around
the appliance.

At first installation or after reversing the
door wait at least 4 hours before
connecting the appliance to the power
supply. This is to allow the oil to flow back
in the compressor.

Before carrying out any operations on the
appliance (e.g. reversing the door),
remove the plug from the power socket.
Do not install the appliance close to
radiators or cookers, ovens or hobs.

Do not expose the appliance to the rain.
Do not install the appliance where there is
direct sunlight.

Do not install this appliance in areas that
are too humid or too cold.

When you move the appliance, lift it by
the front edge to avoid scratching the
floor.

Transport and storage

Products must be transported in the
original packaging in a vertical position.
During transport and storage, protect the
product from weathering and mechanical
damage.

Products should be stored in a packed
form in heated rooms at a temperature
from plus 5 °C to plus 40 °C.

Electrical connection

A
A

A

Warning! Risk of fire and electric
shock.

Warning! When positioning the
appliance, ensure the supply cord
is not trapped or damaged.

Warning! Do not use multi-plug
adapters and extension cables.

The appliance must be earthed.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Make sure not to cause damage to the
electrical components (e.g. mains plug,
mains cable, compressor). Contact the
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Authorised Service Centre or an
electrician to change the electrical
components.

+ The mains cable must stay below the level
of the mains plug.

+ Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

+ Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

Use

Warning! Risk of injury, burns,
electric shock or fire.

A The appliance contains flammable
gas, isobutane (R600a), a natural gas with a
high level of environmental compatibility. Be
careful not to cause damage to the
refrigerant circuit containing isobutane.

» Do not change the specification of this
appliance.

* Any use of the built-in product as free-
standing is strictly prohibited.

+ Do not put electrical appliances (e.g. ice
cream makers) in the appliance unless
they are stated applicable by the
manufacturer.

+ If damage occurs to the refrigerant
circuit, make sure that there are no
flames and sources of ignition in the
room. Ventilate the room.

+ Do not let hot items to touch the plastic
parts of the appliance.

* Do not put soft drinks in the freezer
compartment. This will create pressure on
the drink container.

+ Do not store flammable gas and liquid in
the appliance.

+ Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

+ Do not touch the compressor or the
condenser. They are hot.

+ Do not remove or touch items from the
freezer compartment if your hands are
wet or damp.
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+ Do not freeze again food that has been
thawed.

+ Follow the storage instructions on the
packaging of frozen food.

+ Wrap the food in any food contact
material before putting it in the freezer
compartment.

Internal lighting
/\ Warning! Risk of electric shock.

+ Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended to
withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as
temperature, vibration, humidity, or are
intended to signal information about the
operational status of the appliance. They
are not intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

Care and cleaning

/\ Warning! Risk of injury or
damage to the appliance.

+ Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug
from the mains socket.

+ This appliance contains hydrocarbons in
the cooling unit. Only a qualified person
must do the maintenance and the
recharging of the unit.

+ Regularly examine the drain of the
appliance and if necessary, clean it. If the
drain is blocked, defrosted water collects
in the bottom of the appliance.

Service

+ To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

+ Please note that self-repair or non-
professional repair can have safety
consequences and might void the
guarantee.
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Disposal

Warning! Risk of injury or
suffocation.

+ Disconnect the appliance from the mains
supply.

+ Cut off the mains cable and discard it.

+ Remove the door to prevent children and
pets to be closed inside of the appliance.

+ The refrigerant circuit and the insulation
materials of this appliance are ozone-
friendly.

Installation

/A Warning! Refer to Safety
chapters.

/\ Warning! Refer to installation
instruction document to install
your appliance.

Inspection checklist
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The insulation foam contains flammable
gas. Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

Do not cause damage to the part of the
cooling unit that is near the heat
exchanger.

/\ Warning! Fix the appliance in

accordance with installation
instruction document to avoid a
risk of instability of the appliance.

Please follow the inspection checklist before using your appliance. If any answer
is "NQO", follow the relevant action. Remember to write down the product serial
number and article number as required and attach your receipt to this page.

Product serial number (Ser. No.): Art. No.
J
..................................... -
Product article number (Art. No.): - X
S XX | XXXXX
..................................... - Xkg/24h | XXXXXKKXXXKX
Purchasing date: - X 00000 KX
_— XXXXXXXXXX w XXXXXXXX—
..................................... — L oyl
G JOXXXXXXXX
3 XXXW Cég &A@
Ser. No.
To check If the answer is YES If the answer is NO
Make sure gasket seals all No action Refer to the assembly instruction -
around the door when the B door alignment.

door is closed.

Check if there is no collision No action
between parts/furniture while |3[
opening and closing the door.

Refer to the assembly instruction -
door alignment.
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To check If the answer is YES If the answer is NO
Install the appliance in the No action Follow the assembly instruction for
built-in structure. the proper installation.
Make sure that at first installa- [ No action Wait 4 hours before connecting the

the power supply.

tion or after reversing the
door the appliance stands in
vertical position for at least 4
hours before it is connected to

K/

appliance to the power supply.

Dimensions

D1

w1
a
w2
T <
-
. m
Overall dimensions ' Overall dimensions '
H1 mm 873 W1* mm 548
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Overall dimensions '
D1 mm 549

" the height, width and depth of the
appliance without the handle

*including the width of the bottom hinges (8
mm)

Space required in use 2

H2 (A+B) mm 916
W2* mm 548
D2 mm 551
A mm 880
mm 36
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This appliance should be installed in a dry,
well ventilated indoor position.

This appliance is intended to be used at
ambient temperature ranging from 10°C to
43°C.

@ The correct operation of the
appliance can only be guaranteed
within the specified temperature
range.

@ If you have any doubts regarding
where to install the appliance,
please turn to the vendor, to our
customer service or to the
nearest Authorised Service
Centre.

2 the height, width and depth of the
appliance including the handle, plus the
space necessary for free circulation of the
cooling air

*including the width of the bottom hinges (8
mm)

Overall space required in use *

H3 (A+B) mm 916
W3* mm 548
D3 mm 1071

3 the height, width and depth of the
appliance including the handle, plus the
space necessary for free circulation of the
cooling air, plus the space necessary to allow
door opening to the minimum angle
permitting removal of all internal equipment

* including the width of the bottom hinges (8
mm)

Location

To ensure appliance's best functionality, you
should not install the appliance in the nearby
of the heat source (oven, stoves, radiators,
cookers or hobs) or in a place with direct
sunlight. Make sure that air can circulate
freely around the back of the cabinet.

®

It must be possible to disconnect

the appliance from the mains
power supply. The plug must
therefore be easily accessible
after installation.

Electrical connection

+ Before plugging in, ensure that the
voltage and frequency shown on the
rating plate correspond to your domestic
power supply.

+ The appliance must be earthed. The
power supply cable plug is provided with
a contact for this purpose. If the domestic
power supply socket is not earthed,
connect the appliance to a separate earth
in compliance with current regulations,
consulting a qualified electrician.

+ The manufacturer declines all
responsibility if the above safety
precautions are not observed.

+ This appliance complies with the E.E.C.
Directives.

Ventilation requirements

The airflow behind the appliance must be
sufficient.
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Caution! Refer to the installation
instructions for the installation.

Door reversibility

Please refer to the separate document with
instructions on installation and door
reversal.

Caution! At every stage of
reversing the door protect the
floor from scratching with a
durable material.

Control panel
Freezer drawers

a Rating plate (situated inside of the
appliance)
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Control panel

Control panel

ql
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Power indicator light

Temperature regulator and On/Off
switch

Fast Freezing light

Switching on

1. Insert the plug into the wall socket.

2. Turn the = Temperature regulator
clockwise to a medium setting.
If the temperature inside the appliance is too

high, the IE8 Alarm light will blink and the
acoustic alarm will turn on.

3. Push the Il Fast Freezing switch and the

acoustic alarm will turn off. The IE8l Alarm
light will blink until the internal
temperature has reached a level required
for the safe conservation of frozen food.

Switching off

1. Turn the Bl Temperature regulator to
the "." position.

The BB Power indicator light will switch off.
2. Remove the plug from the wall socket.

Temperature regulation

The temperature is regulated automatically.
However, you can set a temperature inside
the appliance yourself.

Fast Freezing switch and alarm reset
switch

Alarm light

Choose the setting keeping in mind that the
temperature inside the appliance depends
on:

+ room temperature,

+ frequency of opening the door,

+ quantity of food stored,

+ appliance location.

A medium setting is generally the most
suitable one.

To operate the appliance:

1. Turn the E=ll temperature regulator
clockwise to obtain a lower temperature
inside the appliance.

2. Turn the Bl temperature regulator
counterclockwise to obtain a higher
temperature inside the appliance.

Fast Freezing function

The Fast Freezing is used to perform pre-
freezing and fast freezing in sequence of
Freezer compartment. This function
accelerates the freezing of fresh food and, at
the same time, protects foodstuffs already
stored from undesirable warming.
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@ To freeze fresh food activate the
Fast Freezing function at least 24
hours before placing the food to
complete pre-freezing.

To switch on the function:

1. Press the Il Fast Freezing button for 2-3
seconds to activate the Fast Freezing

function. The Il Fast Freezing light will
switch on.

2. Place the food in the freezing
compartment and keep the Fast Freezing
function switched on for further 24
hours. Refer to "Freezing fresh food"
section.

@ This function stops automatically

after 52 hours. It is possible to
deactivate the function at any

time by pressing the Isll Fast
Freezing switch for 2-3 seconds.

High temperature alarm

When there is a temperature increase in the
freezer compartment (e.g. due to a power

First use

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,
the interior and all internal accessories
should be washed with lukewarm water and
some neutral soap to remove the typical
smell of a brand-new product, then dried
thoroughly.
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failure) the Il Alarm light is blinking and
sound is on.

The sound can be switched off at any time by
pressing the sl Alarm reset switch.

When normal conditions are restored the
Alarm light stops blinking and the sound
turns off automatically.

Door open alarm

An acoustic alarm sounds when the door is
left open for around 80 seconds.

After closing the door, the acoustic alarm
stops.

In any case, press the Isfl Alarm reset switch
to deactivate the acoustic alarm.

A Caution! Do not use detergents,
abrasive powders, chlorine or oil-
based cleaners as they will
damage the finish.



ENGLISH

Daily Use

Accessories

Ice tray

Ice scraper

x1

Freezing fresh food

The freezer compartment is suitable for
freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

To freeze fresh food activate the Fast
Freezing function at least 24 hours before
placing the food to be frozen in the freezer
compartment.

Store the fresh food evenly distributed in the
first compartment or drawer from the top.

The maximum amount of food that can be
frozen without adding other fresh food
during 24 hours is specified on the rating
plate (a label located inside the appliance).

When the freezing process is complete, the
appliance automatically returns to the
previous temperature setting (see "Fast
Freezing Function").

For more information refer to "Hints for
freezing".

40

Storage of frozen food

When activating an appliance for the first
time or after a period out of use, before
putting the products in the compartment let
the appliance run at least 3 hours with the
Fast Freezing function switched on.

The freezer drawers ensure that it is quick
and easy to find the food package you want.

If large quantities of food are to be stored,
remove all drawers and place the food on
shelves.

Keep the food no closer than 15 mm from
the door.

/\ Caution!In the event of
accidental defrosting, for example
due to a power failure, if the
power has been off for longer
than the value shown on rating
plate under "rising time", the
defrosted food must be
consumed quickly or cooked
immediately then cooled and
then re-frozen. Refer to "High
temperature alarm".

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to being
consumed, can be thawed in the refrigerator
or inside a plastic bag under cold water.

This operation depends on the time available
and on the type of food. Small pieces may
even be cooked still frozen.

Ice-cube production

This appliance is equipped with one or more
trays for the production of ice-cubes.

Do not use metallic instruments
to remove the trays from the
freezer.

1. Fill these trays with water.
2. Puttheice trays in the freezer
compartment.
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Hints and tips

Hints for energy saving

The internal configuration of the
appliance is the one that ensures the
most efficient use of energy.

Do not open the door frequently or leave
it open longer than necessary.

The colder the temperature setting, the
higher the energy consumption.

Ensure a good ventilation. Do not cover
the ventilation grilles or holes.

Hints for freezing

Activate Fast Freezing function at least 24
hours before placing the food inside the
freezer compartment.

Before freezing wrap and seal fresh food
in: aluminium foil, plastic film or bags,
airtight containers with lid.

For more efficient freezing and thawing
divide food into small portions.

It is recommended to put labels and dates
on all your frozen food. This will help to
identify foods and to know when they
should be used before their deterioration.
The food should be fresh when being
frozen to preserve good quality. Especially
fruits and vegetables should be frozen
after the harvest to preserve all of their
nutrients.

Do not freeze bottles or cans with liquids,
in particular drinks containing carbon
dioxide - they may explode during
freezing.

Do not put hot food in the freezer
compartment. Cool it down at room
temperature before placing it inside the
compartment.

To avoid increase in temperature of
already frozen food, do not place fresh
unfrozen food directly next to it. Place
food at room temperature in the part of
the freezer compartment where there is
no frozen food.

Do not eat ice cubes, water ices or ice
lollies immediately after taking them out
of the freezer. Risk of frostbites.

1

Do not re-freeze defrosted food. If the
food has defrosted, cook it, cool it down
and then freeze it.

Hints for storage of frozen food

Freezer compartment is the one marked

with B

The medium temperature setting ensures
good preservation of frozen food
products.

Higher temperature setting inside the
appliance may lead to shorter shelf life.
The whole freezer compartment is
suitable for storage of frozen food
products.

Leave enough space around the food to
allow air to circulate freely.

For adequate storage refer to food
packaging label to see the shelf life of
food.

It is important to wrap the food in such a
way that prevents water, humidity or
condensation from getting inside.

Shopping tips

After grocery shopping:

Ensure that the packaging is not
damaged - the food could be
deteriorated. If the package is swollen or
wet, it might have not been stored in the
optimal conditions and defrosting may
have already started.

To limit the defrosting process buy frozen
goods at the end of your grocery
shopping and transport themin a
thermal and insulated cool bag.

Place the frozen foods immediately in the
freezer after coming back from the shop.
If food has defrosted even partially, do
not re-freeze it. Consume it as soon as
possible.

Respect the expiry date and the storage
information on the package.
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Type of food

Shelf life (months)

Bread

3

Fruits (except citrus)

6-12

Vegetables

8-10

Leftovers without meat

1-2

Dairy food:

Butter
Soft cheese (e.g. mozzarella)
Hard cheese (e.g. parmesan, cheddar)

Seafood:

Fatty fish (e.g. salmon, mackerel)
Lean fish (e.g. cod, flounder)
Shrimps

Shucked clams and mussels
Cooked fish

Meat:

Poultry

Beef

Pork

Lamb

Sausage

Ham

Leftovers with meat

Care and cleaning

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,

the interior and all internal accessories

should be washed with lukewarm water and

some neutral soap to remove the typical
smell of a brand-new product, then dried
thoroughly.

A Caution! Do not use detergents,
abrasive powders, chlorine or oil-
based cleaners as they will
damage the finish.

/\ Caution! The accessories and

parts of the appliance are not
suitable for washing in a
dishwasher.

Periodic cleaning

The equipment has to be cleaned regularly:

Clean the inside and accessories with
lukewarm water and some neutral soap.
Regularly check the door seals and wipe
them clean to ensure they are clean and
free from debris.

3. Rinse and dry thoroughly.
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Defrosting of the freezer

A Caution! Never use sharp metal
tools to scrape off frost from the
evaporator as you could damage
it.

Do not use a mechanical device or
any artificial means to speed up
the thawing process other than
those recommended by the
manufacturer.

Do not use the supplied ice
scraper to prepare food.

@ About 12 hours prior to defrosting
set a lower temperature in order
to build up sufficient chill reserve
in case of any interruption in
operation.

A certain amount of frost will always form on

the freezer shelves and around the top
compartment.

Defrost the freezer when the frost layer
reaches a thickness of about 3-5 mm.

1. Switch off the appliance or pull out
electrical plug from the wall socket.

2. Remove any stored food and putitin a
cool place.

A Caution! A temperature rise
of the frozen food packs
during defrosting may
shorten their safe storage life.
Do not touch frozen goods
with wet hands. Hands can
freeze to the goods.

Troubleshooting

Warning! Refer to Safety
chapters.

What to do if...
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3. Leave the door open. Protect the floor
from the defrosting water e.g. with a
cloth or a flat vessel.

4. In order to speed up the defrosting
process, place a pot of warm water in the
freezer compartment. In addition,
remove pieces of ice that break away
before defrosting is complete. Use the
supplied ice scraper for this purpose.

5. When defrosting is complete, dry the
interior thoroughly. Keep the ice scraper
for the future use.

6. Switch on the appliance and close the
door.

7. Set the temperature regulator to obtain
the maximum coldness and run the
appliance for at least 3 hours using this
setting.

Only after this time put the food back into

the freezer compartment.

Period of non-operation

When the appliance is not in use for long
period, take the following precautions:

1. Disconnect the appliance from electricity
supply.

2. Remove all food.

3. Defrost the appliance.

4. Clean the appliance and all accessories.

5. Leave the door open to prevent
unpleasant smells.

Problem Possible cause Solution

ate.

The appliance does not oper- | The appliance is switched off. | Switch on the appliance.
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Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not oper-
ate.

The mains plug is not con-
nected to the mains socket
correctly.

Connect the mains plug to
the mains socket correctly.

The appliance does not oper-
ate.

There is no voltage in the
mains socket.

Connect a different electrical
appliance to the mains sock-
et. Contact a qualified electri-
cian.

The appliance is noisy.

The appliance is not suppor-
ted properly.

Check if the appliance stands
stable.

The following noises can be
heard: bubbling, whirring,
hissing, cracking or clicking.

This is normal. Refer to
"Noises" chapter.

Acoustic or visual alarm is on.

The cabinet has been recent-
ly switched on.

Refer to "Door Open Alarm"
or "High Temperature
Alarm".

Acoustic or visual alarm is on.

The temperature in the appli-
ance is too high.

Refer to "Door Open Alarm"
or "High Temperature
Alarm".

Acoustic or visual alarm is on.

The door is left open.

Close the door.

The compressor operates
continually.

Temperature is set incorrect-
ly.

Refer to "Control Panel"
chapter.

The compressor operates
continually.

Many food products were put
in at the same time.

Wait a few hours and then
check the temperature again.

The compressor operates
continually.

The room temperature is too
high.

Refer to "Installation" chap-
ter.

The compressor operates
continually.

Food products placed in the
appliance were too warm.

Allow food products to cool
to room temperature before
storing.

The compressor operates
continually.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

The compressor operates
continually.

The Fast Freezing function is
switched on.

Refer to "Fast Freezing func-
tion" section.

The compressor does not
start immediately after press-
ing the "Fast Freezing", or af-
ter changing the tempera-
ture.

The compressor starts after a
period of time.

This is normal, no error has
occurred.
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Problem

Possible cause

Solution

Door is misaligned or inter-
feres with ventilation grill.

The appliance is not levelled.

Refer to installation instruc-
tions.

Door does not open easily.

You attempted to re-open the
door immediately after clos-

ing.

Wait a few seconds between
closing and re-opening of the
door.

There is too much frost and
ice.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

There is too much frost and
ice.

The gasket is deformed or
dirty.

Refer to "Closing the door"
section.

There is too much frost and
ice.

Food products are not wrap-
ped properly.

Wrap the food products bet-
ter.

There is too much frost and
ice.

Temperature is set incorrect-
ly.

Refer to "Control Panel"
chapter.

There is too much frost and
ice.

Appliance is fully loaded and
is set to the lowest tempera-
ture.

Set a higher temperature. Re-
fer to "Control Panel" chap-
ter.

There is too much frost and
ice.

Temperature set in the appli-
ance is too low and the ambi-
ent temperature is too high.

Set a higher temperature. Re-
fer to "Control Panel" chapter
and "Location" section.

Water flows on the floor.

Door was left open for a long
time.

Open the door only when
necessary.

Water flows on the floor.

The gasket is deformed or
damaged.

Contact the Authorised Serv-
ice Centre.

Temperature cannot be set.

The "Fast Freezing function"
is switched on.

Switch off "Fast Freezing
function" manually, or wait
until the function deactivates
automatically to set the tem-
perature. Refer to "Fast
Freezing function" section.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The temperature is not set
correctly.

Set a higher/lower tempera-
ture.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The food products' tempera-
ture is too high.

Let the food products tem-
perature decrease to room
temperature before storage.
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Problem

Possible cause

Solution

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

Many food products are stor-
ed at the same time.

Store less food products at
the same time.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The thickness of the frost is
greater than 4-5 mm.

Defrost the appliance.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The door has been opened
often.

Open the door only if neces-
sary.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The Fast Freezing function is
switched on.

Refer to "Fast Freezing func-
tion" section.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

There is no cold air circula-
tion in the appliance.

Make sure that there is cold
air circulation in the appli-
ance. Refer to "Hints and
Tips" chapter.

Power indicator light flashes.

An error has occurred in
measuring the temperature.

Contact a qualified electrician
or the nearest Authorized
Service Centre.

@ If the advice does not lead to the 2.
desired result, call the nearest
Authorized Service Centre. 3.

Closing the door

1. Clean the door gaskets.

If necessary, adjust the door. Refer to
installation instructions.
If necessary, replace the defective door

gaskets. Contact the Authorised Service

Centre.
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Technical data

Product category

Product Type

Freezer

Installation Type

Built-in only

Model Identifier

BFR DJUP 98 NE

Product dimensions

Height 873 mm
Width 548 mm
Depth 549 mm
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Net volume

4 Star compartment (Freezer) | 98 |
Defrost system

4 Star compartment (Freezer) manual
Star rating
Rising time 20h
Freezing capacity 8.5 kg/24h
Annual energy consumption 195 kWhty
Airborne acoustical noise emissions 34 dB (A)
Energy efficiency class A+

Voltage 230-240V
Frequency 50 Hz

The technical information (including the serial
number) is situated in the rating plate on the
internal left side of the appliance and in the
energy label.

Information for test institutes

Installation and preparation of the appliance
for any EcoDesign verification shall be
compliant with EN 62552. Ventilation
requirements, recess dimensions and
minimum rear clearances shall be as stated

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol {:) Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of electrical
and electronic appliances. Do not dispose of

in this User Manual at Chapter 3. Please
contact the manufacturer for any other
further information, including loading plans.

appliances marked with the symbol h: with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.
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Energy efficiency class in Russian Federation: A+

Store in a dry place indoors.

2021.

(495) 666-2929, www.ikea.ru

Made in Hungary

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number 14512345
means that the product is made at the forty-fifth week of the year

Manufacturer: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

The importer authorized by the manufacturer to take actions in Russia
for assessment of the conformity of products:

LLC "IKEA TORG", bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region,
141400 Russia, tel.: +7(495) 737-5301, fax +7(495) 737-5324

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLCOOO IKEA DOM,
bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia; tel.: +7

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is required
as a proof of purchase. If service work is
carried out under guarantee, this will nor
extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty
construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline "What is not
covered under this guarantee?" Within the
guarantee period, the costs to remedy the

fault e.g. repairs, parts, labour and travel will
be covered, provided that the appliance is
accessible for repair without special
expenditure and that the fault has been
caused by faulty construction or material
faults covered by the guarantee. On these
conditions the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will examine
the product and decide whether it is covered
under this guarantee. If considered covered,
IKEA service provider or its authorized
service partner will then either repair the
defective product or replace it with the same
or a comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

* Normal wear and tear;
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+ Deliberate or negligent damage, damage
caused by carelessness, failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection to the wrong
voltage; damage caused by chemical or
electro-chemical reaction, rust, corrosion
or water damage including but not
limited to damage caused by excessive
lime in the water supply, damage caused
by abnormal environmental conditions;

+ Consumable parts including batteries and
lamps;

+ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts
will only be covered by the guarantee if
the service center confirms that they have
been caused by production faults).

+ Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

+ Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

+ Repairs caused by improper installation.

+ Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

+ Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by this
guarantee.

+ The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
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installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

+ The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price
of the appliance you purchase from IKEA.
If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms of
this guarantee, the service provider or its
authorized service partner will re-install
the repaired appliance or install the
replacement, if necessary. This restriction
does not apply to installation carried out
by a qualified specialist using our original
parts in order to adapt the appliance to
the technical safety specifications of
another country.

Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local demands,
which may differ from country to country.

Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:

+ technical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

+ safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.

IKEA authorized service partner

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

+ the overall IKEA kitchen installation

+ connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to
water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer
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3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.

@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code and
8-digit item code) given in this
booklet when you call the service.
Before calling us, assure that you
have to hand the IKEA article
number (8 digit code) and the
Serial Number (8 digit code that
can be found on the rating plate)
for the appliance of which you
need our assistance.

@ YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is your
proof of purchase and you must
hand it in as you claim guarantee
service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our nearest
IKEA store call Centre. We recommend you
read the appliance documentation carefully
before contacting us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
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please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.
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(ako nosmeate n3 Cpbuje)

Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
N 070246016 - - N -
Belgique Tarif des appels nationaux 83a20.Ensemaine
Cnopep Tapudata Ha onepaTopa
Bbnrapus +359 2492 9397 3a 06ax/AaHVs KbM CTaLMOHapeH 0O78:30 40 17:30 4 B pabOTHU AHN
Homep
Ceska Republika 246019721 Cena za mistni hovor 8az20v pracovnich dnech
man.-fre.09.00-20.00
Danmark 70150909 Landstakst lor..- san. 09.00 - 18.00
*0,20 €/Verbindung aus dem Fest-
Deutschland +491806 33 45 32* netz max. 0,60 €/Verbindung Werktags von 8.00 bis 20.00
aus dem Mobilfunknetz
EAAGSa 211176 8276 YTepaotkn KAfon 8 éwg 20 KaTd TG EPYAOLHEG NHEPES
Espafia 911875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8 a 20 endias laborables
France 017036 02 05 Tarif des appels nationaux 9a21.Ensemaine
Cijena ovisi o pruzatelju telefonske radnim danom od ponedijeljka
Hrvatska 0038516323339 usluge korisnika do petka od 08:00 do 16:00
Ireland 014845915 National call rate 81ill 20 Weekdays
island +354 5852409 Innanlandsgjald fyrir sima 91il18. Virka daga
Italia 0200620818 Tariffaapplicata dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
Kurtpog 22030529 YTEPAoTKA KAon 8.30£wc16.30 KATATIGC EPYATLHEG
NHEPES
. R ) . Pr. - Ketv.: 8:00-12:00, 12:45 - 17:00 Pnkt.:
Lietuva 52300699 Nacionaliniy pokalbiy tarifai 8:00-12:00,12:45 - 15:45
Magyarorszag 06-1-252-1773 Belféldi dijszabas Hétkoznap 8.00 és17.00 dra kdzott
0900-2354532 v _
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. ma-vr: 8.00-21.00
Luxembourg 0031-50316 8772 Alleen lokaal tarief. zat: 9.00-21.00
(internationaal) . zon/ pub. vakantie: 10.00 - 18.00
Norge 22723500 Takstinnland 8til 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
801400711 and .
Polska +48 2274960 99 Koszt zgodny z taryfa operatora Od 8 do 20 w dni robocze
Portugal 211557985 Chamada Nacional 963,21' Dias de Semana
excepto feriados
Romania 0212110888 Tarif apel national 8-201nzilele lucratoare
Poccus 8495 6662929 [lelicTBytoLme TenedoHHbIe €80 20 no pabounm AHAM
Tapudbl Bpems MockoBcKoe
Schweiz Tarif fir Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 0315500324 Tarif des appels nationaux 82a20. Ensemaine
Svizzera Tar_lffa appllca_ta ) dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
- lokalni stroSek je obicajna trzna vred- o
Slovenija +38618108621 nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00-16.00 ob delavnikih
Slovensko (02)3300 2554 CenavnutroStatneho hovoru 8az20v pracovnych dfioch
. Ma -To 8:00-18:00
Suomi 0306005203 pvm/mpm Pe 9:00-16:00
. man-fre 8.30-20.00
Sverige 0775700500 lokalsamtal (lokal taxa) 61-55N 9.30 - 18.00
United Kingdom 02033470044 National call rate 9till 21. Weekdays
+381117555444
Co6uia (ako no3wvBaTe n3BaH Cpbuje) LleHa no3nBa y HaLoOHanHOM MoHege/bak - cybota: 09 - 20
powvy 0117555444 caobpahajy Hegema: 09-18

Eesti, Latvija, YkpaiHa

www.ikea.com
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